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C O M E T 5 r í ~ F A M O S A . 

AMAR DESPUES 
DE LA MUERTE. 

t>E DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA 

P E R S O N A S Q U E H A B L A N E N E L L A ^ 

Don Alvaro Tuzani. 
Doña Ijabel Tuzani, 
Don Juan Malee , viejo. 
Doña Clara Malee. 
Don Juan de Mendoza. 
El Jeñor Don Juan de Aujlria. 
Don Fernando de Válor. 

^*Don Lope de F/gweroa. 
Don Alonfo de Zuñig». 
Alcuzcuz, Morifco. 
Cadi, Morifco vieja. 
Beatriz , criada. 
Inés, criada, 
Garcés , Soldado, 

- T 

4 
T O R N A D A P R I M E R A . 

Salen todos los Morifcos que pudieren , vejiidos á la Morifco, cafaquillas , y calzon-
cillos , y las Morifcas jubones blancos, con injlrumentos 5 y Gadif 

o , ' Jl AkuzíUTh 

j f . ' T ^ t a i i cerradas las puertas? 
Ya eJ portas eílar cerradas. 

Cad. 
Ak. 
Cad- No entre nadie íin la teña, 

y profigafc la zambra," 
f ^ e b r é m o s nueftro día, 

" que es el Viernes ^ la ufaiiza 
de nueltra nac ión , fin que 
pueda efta gente Chriftiana 
( entre quien vivimos oy 
prefos en miferia tanta ) 
calumniar , ni reprehender 

JLyjeftras ceremonias. Tod. Vaya. 
Jílc. Me penfar hacer allilias, 

también entrar en danza. 
'ont. Aunque en tr iñe cautiverio, 
"de Alá por julio miflerío, 
llore el Africano Imperio 
fa mifera fuerte efquiva. 

T«íí. Su ley viva, 
Cant, Viva la memoria- eílrana — 

de aquella gloriofa h a z a i a , 
que en la libertad de Efpafi» 
á Efpaña tuvo cautiva. 

Tod. Su ley viva. 
Ak, Viva aquel efcaramuxa, 

que hacer el Xarife Muza , 
quando darfe en caperujia 
al Efpaúolil io antigua. 

J[oáos. Su ley viva. 
Llaman dentro muy red», 

Cad. Qué es ello? 
Uno. Las puertas rompen 
Cad, Sin duda cogernos t ra tan 

en nueftras juntas que como 
el Rsy por ediftos manda 
que fe veden ^ l a Juft icia, 
viendo entrar en efta cafa 
á tantos Mor i fcos , viene 
figuicndonos. ílamat-

Ak, Pues ya efcampg. 
A Cal 
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A m a f ^ e j y u ^ 
lomo os tardais en abrir 

^ á q u i e n deíla fuerte llama? 
^ í T E n vano llama á la puerta, 

jaiiien no ha llamado en el alma. 
tJno. Qué harémos? 
Cad. Efconder todos 

ios inftrumeíitó's , y abran, 
diciendo , que folo á verme 

^ j ^ f t e i s . Oír. Muy bien lo trazas. 
Vad/Pues todos diíEmuIémos. 

Alcuzcuz, corre,¿qué aguardas? 
M k r E l abrir del porta temo, , 

que ha de darme con la eftáca 
cien palos ^ Alguaeil 
en barriga, é fcr dergracia, 
que en barriga de Alcuzcuz 
el leña, y no alcuzcuz haya. ^ ^ 

Abre Alcuzcuz,y fale Do» Juan Malee. 
No os receleis. Cad. Pues feñor 

TDon Juan , cuya fangre clara 
de Malee os pudo hacer 

^Veinte y quatro de Granada, 
taunque de Africano origen,/ 

defta fuerte en mi cafa? 
Mal. Y no con poca ocafíon 

oy vengo bufcandoos : baña 
deciros que á ella me rraeri 
arraítrando iris defgracías. 

Cad. El fin duda á reprehendernos ap. 
vien*. 4k. EíTo no perder nada, 

^prender no fuera peor, 
que reprehendernos? 

Cad. Qué mandas? 
J\íal. Reportaos todos, amigos, 

del fufto que el verme os caufa. \ 
Oy entrando en el Cabildo, 
embió defde la fala 
del Rey Felipe fegundo , 
el Prefidente una carta, • Í 
para que la execucion 
de lo que por ella manda, 
de la Ciudad quede á cuenta: 
abriófe, empezó en voz alta 
á leeila el Secretario 
del Cabildo; y todas quantas 
inftrucciones contenía, 
todas er^n ordenadas 
en vueítro agravio :¡qué bien 
pareja del tiempo llaman 
i la for tuna , pues ambos 

eie U muerte, 
tobfe urfá'rueda , y dos. ajas, 
para el bien, o para el mal, 
corren fiempre > y nunca paran! 
Las condiciones, pues., eran 
algunas ^de las patíadasy 
y otras nuevas, que venían 
efcritás cófi más inftaiicia, 
en razón de que ninguno 
de la nación Africana, 
que oy es caduca ceniza 
de aquella imvencible llama 

^ en que ardió Efpaña í^pudieflfe 
tener ficftas, hacer zambras, 
veílir fedas, verfe en baños, 
ni oítfe en alguna cafa 
hablar en fu Algaravia, 
lino en lengua Caíl^llana. 
Yo , que por el mas antiguo, 
el primero me tocaba 
hablar , ' 'dixe, que aunque era 
ley j u f t a , y prevención fama 
ir haciendo poco á poco 
de la (^ftumbre Africana 
olvido, no era razón v ^ 
que fueffe con furia l i á l ^ . 
y aífi, que fe procedieíTe 
en el cafo con templanza, 
porque la violencia fobra, 

ii v. 4ondt la coftumbce faltaj» tí . ... 

deudo de la iluñre Cafa * 
d d gran Marqués ¿e M o n d f j a r f ^ 
dixo entonces : Don Juan habla 
apaílionado , porque 
naturaleza le llama 
á que miie por los fuycs; " 
y aíH, remite , y dilata 
el caftigo á los Morifcos, 
gente vi l , humilde , y baxa. 
Señor Don Juan de Mendoza, 
dixe, quando eftuvc Efpaña 
en la opreífion de los Moros I 
cautiva en fu propria patria,"^ 
los Chriftianos, que mezclado» i 
con los Arabes eftabah, 
que oy Mozarabes fe dicen, ^ 
no fe ofenden, no fe infaman 
de haberlo eftadoT^orque 
mas fe engrandece, ^ enfalza 
la fortuna al padecerla 



de.. U Barca, 
W navegan de plata, 

Tor^üe' fueron "Cavalleros ^ 
Moro5<lio deljieron nada l, 

'pdrljüieíi nombres-las pufieron 
de_Galera , Ber ja , y Gavia, 

a es nueítra í^retiremos 

á Cavalleros Chriílianos, 
el día que con el agua 
del Bautifoio recibieron 
fu Fé Catholica, y Santa; 
mayormente los que tienen, 
como^^fo , de Reyes tanta. 
S i , pero de Reyes Moros, 
dixo. Como fi dexára 
de fer li,eal ( l e refppndí ) 
por M o r a , fiendo Chriftiana 
la de Valores, Zegries, 

Venegas, y Granada^--, 
e una palabra á otra ^ e: 

como entramos fin efpadas,-^ 
unos , y otros fe empeñaron: 
mal haya ocafíon , mal haya, 
fin efpadas, y con lenguas, 
que Ion las peores armas, 
pues una herida mejor 
fe cura ^Tque una palabraj 

-alguna acafo le dixe, 
que obligaffe á fu arrogancia 
á que ( aquí tiemblo al decirlo ) 
tomándome ( pena ef t rana!) 
el báculo de las manos, 
con él. Pero hafta efto baña, 
que hay cofas que cueña mas 
el decirlas, 'que el paliarlas. 
Efte agravio , que en defenfa; 
efta ofenfa, que en demanda ^ 
vueftra á mi m í - ^ j fucedido,' 
á todos juntos alcanza: 
Pues no tengo un hijo yo, 
que defagravie mis canas, 
fino una hija ,'"confuelo 
que aflige masí^que defcanfa: 
Ea valientes Monfcos, 
noble reliquia Africana, 
los Chriílianos folamente 
hace ros | ^c l^o f tratan; 
la Alpuxarni , aquefia fierra, 
«[ue al Sol la cerviz levanta» 

"^y que , poblada de Villas, 
es Mar de peñas, y plantas, . 
adonde fus poblaciuaes 

á ella ba t imentos , y armas. 
Elegid una Cabeza 
de la antigua eílirpe clara 
de vueftros Abenhumeyas, 
pues hay en Caftilla tantasf'^ 
y haceos feñores de cfclavos» 
que y o , á coíta de mis anfias» 
iré perfuadiendo á todos; 
que es baxeza, que es infatnía 
que á todos toque mi agravio, 
Y no á todos mi venganza. 

"¿fld. Yo para el hecho que intentas. 
OtrB. Yo para la acción que trazas. 

f y Cad. Mi vida , y mi hacienda ofrezco, 
t r o ^ f r e z c o mi vida, y alma. 

odos dc9Ímo6 lo mifmo. ^¿¡¿¡fi' 
lug. quanta Y yo eh el nombre de 
Morifcas Granada tiene, 
o ^ c o joyas, y galas 

íc. M e , que folo tener una 
tendecilia en Bevarrambla, 
de aceyte , vinagre, é xigos, 
nueces, almendras, é palTas, 

*¥T^olias, a jos , pimentos, 
cintas, efcobas de palma, 
x i lo , agujas, faldriqueras, 
con papel blanco, é de eftraza¡ 
alcamonios, agujetas 

^ de perro , tabaco, varas, 
canionés para hacer plumas, 
oflios para cerrar cartas, 
ofrecer lievarla á cueftas, 
con todas fus zarandajas; 
porque me he de ver , fi llegan 
á colmo mis efperanzas, 
de todos los Alcuzcuces 
Marqués , Conde , ó Duque, i . Callai" 
que eftás loco. Ale. No eftar loco, 

(piro. Si no loco , es cofa clara 
que eftás borracho. Ale. No eftar, 
que xonior Mahoma manda 
en fu Alacran , no beber 
vino, ,y en mi vida nada 
lo he bebido por los ojos; 
que fi alguna vez me agrada, 
por no quebrar el coftumbre, 

A s 
• ñ é -



^ Amiv de/puis* 
^«e lo beb6 |)0t la barba. f 

/
Jaun Doña, Clara , y Beatriz criada J* 
Ciar. Dexatne, Beatriz, llorar 

CB tantas peaas , y enojos^ 
debanles algo á mis ojos 
mi defdicha, y mi pefars 
ya que no puedo matar 
á quien llegó á deslucir 
mi honor j^ílexame femir 
las afrentas le heredo, 
pues ya que qaatAr ijo puedo, 
pueda á Ip menos morir, 

í íi I • Fvus Batijralezít 
i , 'con nofotras fé moftró, 

^ - pa.es quaijdo mucho, nos dié 
un ingenio j una belleza, 
adonde el honor tropieza! 
mas no donde pueda eftar 
laguro i'qvé mas pefar, 

Mt ' í t j í 'padre, y marido, vemos 
honor podemos» 

2jc oo le podemos darí 
hubiera varpn nacido,"^ 

Granada, y el Mundo viera 
, - oyíTi con un joven era 

7 r j fan fobervio, y atrevido 
^ el Mendoza , como ha íid® 

J 2 »;, «on viejo; y por hacer 
¿ . e f toy , que IJegue a entender, 
% ^ue no por muger le dexo, 

> *' * " pues quien riSó con un viejo, 
/^j^.jpodrá «on un» muger-

Í7 Pero es loca mi efperanzi, 
t f > efto es folamenre hablan 
^ ^l 'ó íi pirdiera llegar 

'f** á mis mranos mi venganza! 
mt y mayor pena me alcanza 
1 '*• verme ( ay infelipe ! ) afir, 

porque en uo dia perdí 
padre , y efppfo j pues ya 
por muger no me querrá, 

^ J Don Alvaro Tuzani. 
í', Sale Don Alvaro. 

* Por fnal agüero he tenido, 
quando ya en nada repara 

' i mi amor("^haber, bella Clara, 
mi nombre en tu boqa oido; 

"porque fi la voz ha fido 
eco del pechu, fófpecho 

jg,He é l , que en lagiifmas deshecho 

i 

^ellá, fus p e n # V 
lluego foy íu pe-J^Jí- V v ^ 
«Ufit que me moy^Ui^. . 

- • puedo negar aue liejía 
2 de penas el alma e f í ^ 

^ y andas tú en elia»^ porque 
no eres tu mi menor pena: 

® de ti el Cielo me éaagena, 
"y mira fi eres la mayor, 

f
Í t t»orque es tan grande mi amor, 

. ^ • • ' t u muger no he de f e r f ~ -
porque no tengas muger 

• tu de un padre lln honor, 
ijííe. Clara, no quiero acordarte 

• ; quanto refpeto he tenido 
' ' y ba fido 

J r miyfltíWw-en adorarte: 
• folo quiero en eña parte 
2 difculparme de que aíTi 
J j í l iy ; ! entrado oy hafta a^ui 
« antes de haberte vengado, 

porque haberlo diJatadp . 
^s lo mas que hago por tí, ^ 
Que aunque en las leyes del duelo 
con muger no fe ha de hablar, 
y aunque puedo coníolar 
tu pena, y tu defconfuelo 

¡con decir á tu defve'lo 
Ique no llore, y que no ítenta, 
.porque la acción que fe intenta 
"fin efpada( mayormente 
'quando hay juñicia prefente) 
ni agravia, ofende, ni afrenta. 
De uno, ni otro me aprovecho, 
jmas de otra difculpa ÍI, 
y es, decir quei|i |^ entrá^quí, 
antes de haber fatisfécho 
( pairando al Mendoza eí pecho ) 
á tu padre t^cc ion ha fido 
cuerda, porqufe recibido 
eftá que no fe «^engó 
bien del ofenfor, fi no 

J e dió muerte el ofendido, 
rc no es que fu hijo fea, 
f Q fea fu hermano m w ^ t ^ 

y ¿f l i , para que fu h ínor 
oy impolTible no vea 
la venganza que defea, ' 
una fineza he de hacer, 
que es , pedirte por muger 



t í t>óH Pedró Cálderon de U Bdrci. 

í 

á Don Juan : y allí, colijo 
que en fiwdo una vez fu hijo, 
l ^ o d r é IV'sfacer. 
íoloá efto., Clara , he venido, 

y fi me tuvo halla aqui 
cobarde en pedirte aíH, 
haber tan pobre nacidof 
ly qae eño le ha fucedido, 

[olo le pida mi labio 
fu agravio en dote , y es fabio 
acuerdo dármele, pues 
ya fabe el Mundo que es 
dote de un pobre un agravio. 

CíorTlíJi JO, Don Alvaro, efpero 
acordarte , quanSo lloro, 
la verdad con que te adoro, 
y la fee con que te quierot 
no intento decir que muero 
oy dos veces ofendida, 
no que á tu afición rendida, 
no que en aniorofa calina 
eres vida de mi aleña, 
y eres alma de mi vida. ^ ' 

T^ÍJ^e folo dará cAtender i 
quiero en confulion tan brava, < 
que quien fuera'ayer tu efclava, 
oy no fcrá tu muger: I 
aorque £i cobarSe ayer ^ 

¿ r t ^ y n e pedirte , y oy'fl, 
no quiero yo que de ti 
murmurando el t iempo, arguya 
que para fer muger tuya^ ^ 
hubo que íuplir* en mi. 
R i c a y honrada pensé 
yo \ que aun no te merecia} 
mas como era dicha mia, ' 
folamentc lo dudé; 
mira cnmo oy te daré, 
en vez de favor , caftigoí 
(haciendo al Mundo telUgq, 
feue fue mencfter , feñor, 
que me halIaíTes fin honor 
para cafarte conmigo. 

Alv. Yo lo intento, por vengarte^ 
Ciar. Yo lo efcufo, por temerte,. 
i3/».¿Efto , Clara , no es quererte ? 
C/ar¿No eá efto , Alvaro , eítimarte i 
^ ív . No has de poder efcufatte. 
Ciar. Darme la muerte podré. 
Ah. Que yo á Don j u á n le diré 

túi amor. Ciar. Diré que es etror. 
AlvY e(fü es lealtad í Ciar. E» hono i^ 

J Alvl^ elTo es ^ e z a ? Ciar. Efto es féí 
paes á los Cielos les juro 
de no fer de otro muger, 
como mi honor llegue á ver 
de toda excepción feguro: 

1 , folo efto lograr p r o ^ r o . 
^ Alv.-Q^üé i íuportal Íi",®eaí. Mi fenot 

fübe por el corredor 
7 con mucho acompañamiento. 
, A Ciar. Retirate á efte apofemo. 
f Ah. Qué dífdicha í 
, í Ciar. Qué rigor! 

I Sale Don Alonfo de Zuñiga, Cetregfd^e, 
Don Fernando válor, y Don Jum i 

Make. 
Mal. Clara? Ciar. Señor? 
jiíaí. Ay de m i ! 

con quanta pena te encuentrof 
Ent ra te , Clara , allá dentro. 

Ciar. Qué es efto ? Mal. Oye defde ai. 
Retiraje al paño Clara. 

Corr. Don Juan dp Mendoza prefo 
queda en el Alhambra ya} 
y afli, precifo ferá, 
en tanto que efte fuceffo 
fe compone, que lo efteis 
vos en vueftra cafa. Mal. Acet» 
la carcelería, y prometo 
guardarla. Fern- No lo eftaréis 
mucho , que pues me ha dexado * 
el feñor Corregidor 
( porque en el duelo de honof 
Bunca la Jufticía ha ent tado^ 
á mi hacer las amiftades, 
yo las haré , procurando 
él fin. Corr. Señor Don Fernando 
de Vá lo r , con dos verdadfes 
fe fanea una malicia; 
pues que no hay agravio ( es ley ) 
ni en el Palacio del Rey, 
ni en Tribunal de Jufticíaí 
todos las fomos alli, 
y alli no le puede haber. 

Fern. El medio , pues , ha de fer 
efte. Alv. Oyeslo todo? Ciar. Sí. 

Ferd, Que en efte cafb no hay medio 
que le fanee mejor; 
eicuchadme. i t í ^ w A j del hoaor 



íl 

Amítr dejút^tts 
que fe cura con remedio! 

Fern. Don Juan de Mendoza es 
tan bizarro Cavallero, 
como iluílre; eñá foltero, 
y Don Juan de Malee , pues, 
en quien fangre ilufírc dura 
de los Reyes de Granada, 
tiene una hija celebrada 
poi fu ingenio^ y fu hermofura: 
a nadie toca tomar 
(fi fatisfadon defea) 
la caufa , fino á quien fea 
fu yerno, pues con cafar 
á Don Juan con Doña Clara, 
eílará cierto Ah. Ay de mi! 

jFern. Que no pudiendo por s í ' 
vcngarfe la ofenfa rara, 
pues habiendo un tiempo fido 
intereíTado en fu honor, 
como tercero, ofenfgr, 
y como fu h i jo , ofendidof^ 
en no teniendo de quien 
eltar ofendido pueda, 
por la mifma razón queda 
feguro: Don Juan también, 
no habiendo de darfe muerte 
á fi mifmoj^en tanto abifmo, 
vendrá á tener en li mifmo 
fu mifmo agravio í defuerte, 
que no pudiendo agraviarfe 
un hombre á sí Thacií^do fabio 

^ dueño á Don Juan del agravio, 
no tiene de quien venga rfe, 
y queda limpio el honor 
dé los dos, pues en efeto 
no caben en un íugeto 
ofendido , y ofenfor, 

JÍiv. Yo refponderé. d a r . Detente, 
. no me deftruyas, por Dios. 

J ^ r r . Eílo eftá:bi£ná los dos. 
Mal. Hay mayor inconveniente, 

pues toda nucflra efperanza, 
que Clara deshaga, entiendo. 

Ciar. El Cielo me va trayendo 
á las manos la venganza. 

Mal. Qué mi h i ja , no fabré 
fi hombre que aborreció ya 
con lanta ocafion í'querxá 
por marido. 

Sale Ctar4, 

de La. muerte, 
ciar. Sí querré, 

que importa menos, fefíor, 
^fi aquí tu opinion eílrivaS 

que yo fin contento viva, 
que vivir tu fin honor: 
porque fi fuera tu hijo, 
la ira me eftaba ílatnando, 
bien muriendo, ó bien matandoí 

^ y fiendo tu h i ja , colijo 
que en el modo que pudiere 
te debo faiisfaccr: 

^ y afli, feré fu m>iger. 
De cuyo efcflo fe iafierc, 
que eftoy tu honor defendiendo.-
que eftoy tu famá bufcand¿. 
y pues no puedo matando, 
quiero vengarte muriendo. 

Corr. Vueftro ingenio íolo pudo 
en un concepto cifrar 
conclufion tah finguíar. 

Fern. Y ya el cfeao no pudos 
etcnbafe en un papel 
eüo quexaqui fe trató, 
para que^le lleve yo. i 

Corr. Ambos iremos con él. 
Mal Quiero ufar de aqtiefte medio, 

mientras etnpiexa el motin. 
Fern. Todo e«o tendrá buen fin. ^ 

pues eítoy yo-de por medio. 
.. ^««/e lot tres, 

t íf lr Ahora que á un apofento 
le han retirado á efcriíjir * 
podrás , Alvaro , falir, 

^ -Don Alvaro, 
A ' con Intento 
de no bolver á vér ¿ a s 
alma tan mudable en pecho 
tan noble, y el no haber hecho, 
quando la muerte rae das. 
un notable eftremo aq«i. 
no fue rerpctoTno f u i 
temor, gufto fi,"Aporque 

^Iv. Que a un tieínpo con vil intento, 
fee injurta, eflilo liviano, * 
ofrece á un hombre la mapo, 
y a otro tiene en fu apofentoV 
no me cílá bien que fe diea. 
que nunca la quifc bien. 

Urtr. La voz, Alvaro, deten, 
á que 



s. 

De Don Pedro Calderón de U Bara. 
4 que un engaño te obliga, 
que yo te fatisfaré 
eon el tiempo. Alv. Eftas no fon 
cofas de fatisfacion. 

Vü'lar. Podrán ferio. 
r ^ / f . - N o efcuché 

yo que la mano darías 
oy al de Mendoza ? Ciar. Si, 
pero no fabes de tni 
el fin de las anfias miasí 

I Alv. Qué fin ? darme muerte , advierte, 
fi hay difculpa que te quadre, 

I pues él agravió 4 tu padre, 
i y á mi me ha dado la muerte. 

Ciar. El tiempo , Alvaro , podrá 
deíengañane algún dia, 
que €S contante la fec mia, 

' y que ella mudanza eftá 
tan de tu pane. A h . ^ a i c a vió 

I tan fútil engaño 
I no le das la mano ? Ciar. Si 

Ciar. No me preguntes en vano. 
Alv. Clara , entre darle la mano, 

y entre no fer fu tnuger?^ 
Ciar. Darle la mano , quizá 

fetá traerle á mis brazos, 
con que le he de hacer pedazos! 

¿eftás fatisfecho ya? 
A l v . ^ o , quefi el muere en tus lazos, 

dexa iá (ay Dios ! ) al morir 
muy delValido el vivirr 

?porque fon , Clara , tus brazos 
para verdugos muy bellos: 
pero antes que ( ya que fea 

, eíTe tu intento ) el fe vea 
ni aun para morir ea ellos, 
curaré de mis defveloa 
yo con fu muerte el rigor. 

Ciar.-Effo es amor ? Alv.E* honor, 
C/ar.*Eaa es fineza ? Alv. Son zalos. 
Círtr.Vlira , mi padre efcriviój 

quien detenerte pudiera! no le das la mano í c-tor. ai. -quitii iw-î ww-u» 
Alv -No has de fer fu muger? C í a r . l j o . /ííx>.;Qué poco menefter tuera 
^i».:Pues qué medio puede habe^^.»» para detenerme yo'• : 
• Süten Von juañ-de iVténdoza ,y Garcés üoltiaílo. 

Mend. Nunca en rázon la colera confifte. 
Garc. N o te ditculpes , que muy bien hicifte 

en ponerle la mano, . 
que no por viejo, el que es nuevo Cbriñiano, 
pienfe que inmunidad el ferio goza 
de atreverfe á un González de Mendoza, 

Mend. Hay mil hombres , que en fec de fus eftados, 
fon fobervios , altivos , y arrojados. 

Garc. Para aquellos traía el Condeftable 
Don Iñigo ( el acuerdo era admirable) 
en la cinta una efpada, 
y otra q^e. le fervia de cayada; 
preguntándole un dia, 
qué dos efpadas á que fin traía? 
dixo : La de la cinta fe prefiere 
para aquel que en la cinta la traxerej 
eítotra que de palo me ha férvido, 
para quien no la trae , y es atrevido. 

Mend. Muy bien moftró deber los Cavallero» 
traer para dos acciones dos aceros; 
ya que el triunfo ha falido 
de efpadas , dame aqueíTa que has traído, 
porque á qualquicr fuceíTo, 
no me halle fin efpada , aunque eílé prcfo. 

Gflrc. Yo me agradezco haber la buelta dado 
oy á ta cafa en tiempo que á tu lado 

i 
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Amar defpues de U muerte. 
puedo fervKte , il eacnugos tienes. 

JWená Y como de Lepanto , Garcés , vienes» 
Garc, Como quien ha tenido 

fortuna de íiaber üdo 
en ocafion Soldado, 

debaxo de la mano , y difcitrlina 
del hijo de aquel Aguila divina, 
que , en buelo infatigable , y fin fegundo, 
debaxo de fus alas tuvo el Mundo. 

S S e n t o " ^ S ó i 

con fa Irga. Mmd. Detente , poíoue ha 
^ a d a una oiuger. G«rc. So'y d e f S a d o 
T p í e s á quinóla puerto de romanee ' 

K ' ^ S i r L L T P - ^ ' i ? el W . « . , TV ^ ^ r r . " s u i r f , con 
Tuzaai, taaada. 

U f \ T ^ ' ^^ Mendoza, 
^ X AP"*^'^ m u g e r , que viene 
V á veros en la prifion, 

faber de vos folameme 
——«oí»tv-eiv-Ji — . 

parqué no ? Garcés , vete. 
cr t^r í í y f ^ ® ® ' > g"® fea. 

mend. En vano dudas , y ternes, 
que ya el babla he eonocido, 

Garc-. Por effo me voy, ^aff . 
Meni, Bien puedes^ ' 

En igual duda los ojos, 
I y los oídos me tienen, 
I porque de los dos no sé 

¿ual dixo verdsd, ó miente? 
porque fi á Jos ojos creo, 
no pareces tu lo que eresj, 
y fi creo á los o l jus , 

, j n o eres tu 1» que pareces. 
M e r e z c a , pues , vér corrida 
3a fútil nube aparente 
del negro cendal f ^ r q u e 
£1 una vez la luz la vence, 
digan, mis o jos , y oídos, 
que oy amaneció dos vecesv 

Ijaií. I^or no obligaros, Don Tuan, 
d que dudéis mas quiex» puetíe 
fe r quien m bufcaV^s^ razoa 
dtfcubrifaie J^que no qnietéa 
mis zclos que adivinéis 
á 5H,iea U Encxa dcbenf 

yo foy. Mend, I f abe l , feñora^ 
jfmes tu en mi c a f a , y tu ea eíl« 

trage fuera de la tuya ? 
bufcartae defta fuer te? 

^Como era poffible, cotno. 
- ^que-vatia^-Tiichas ereyeífe»^ 

•lluego fue fuerza dudariásí 
XJflír. Apenas quanto fueede 

fups » y que aqui eñaba» prefow 
quando mi amor no coatiense 
mas dilación en bufcartej 
y ames que á cafa bolviefle 
Don Alvaro Tuzani 
mi hermanof 'he venido á vene , 
con una criada fofe, 
( m i r a ya lo que me debes) 
que á la puerta dexo. Me,fl4ePtteden 
oy con a q u e j a ñno:^-, ^ 
i l a b e l , dcfvanecerfe 
las defdichas, pues p o , ellas. 

iZf I'^'r ^o'»» «JÍWiaáa. 

viene aqui. j p t ^ & i conocerme 
pudo . aunque tan disfrazada 

eüas conmigo, qué temes» 
éntrate en aqutffa f a 4 , 
y c ie r ra , que aunque ét iatcRte 
ha l la r te , no te hallará, 
to íiGics no fflc da la lauerte. 
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De Don Bedu Caldma ds^ U BArca, 
Jiflilit?!!!!]!! -

Ifflb. En graude peli&ro eftüy, 
valedtne , Cielos, vaJedme, 

Sale Don Alvaro, 
Alv. Señor Don Juan de Mendoza, 

hablar con vos me conviene 
á folas. Mend. Pues íblo eftoy. 

' IJob. Qué defcolondo viene l 
I Alv, Pues cerraré aqueffa puerta. 
' Mmd. Cerradla i buen lance es efte. 

^li). Y a , pues, que cerrada ellá, 
efcuehadme atentamente; 
En una converfacion 
fupe ahora , como vienen 
á bufcaros:;-Meníi. Es verdad. 

Alv. A efta priíion:: 
Mend Y no os mienten. 
Alv. Quien con el alfna, y la vida 

en aquefla acción me ofende. 
libÍJjQué mas fe ha de declarar? 'T '̂ 

f M e r ^ Citlos» ya no hayíftiMrtNfpere. 
Alv. Y afli, he querido HcgJr 

( antes que los otros lleguen, 
queriendo efctluar con efto 
amiftiides indecentes) 
en defenfa de mi honor. 

Meiiíi-Effo mi ingenio no entiende. 
Alv. Pues yo me declararé. 
IJob. Otra vez mi pecho aliente, 

í ^ q u e no foy yo la que bufca. 
^ Í ^ T v . E l Corregidor pretende, 
' eon Don Fernando de Valor, 

dj^lHA j j |4 | i%Ialec pariente, 
hacer ellas amillades, 

J ® ^ i j , | jp¿4Íolo me compete ^ 
eftorvarlas3 la 

T aunquVmuchas-darle pufeden, 
yo darosia á vos no quieroj 
y en fin , fea lo que fuere, 
yo vengo á faber de vos, 
por capricho folamente, 
fi es valiente con un joven, 
«juien con un viejo es valiente} 
y en e f e ñ o , vengo foio 
á darme con vos la mueite. 

Mend. Merced me hobíeradcs hecho 
en decirme brevemence 
lo que pretendeis , porque 
juzgué, confufo mil veces, 
^ue era otra, la ocafiua 

d e l W í cuydado, porque effe 
no es cuydado para mi. 
¥ putfto que no fe debe 
le bufar reñir con qualquierá 
que rtñir conmigo quiere, 

Tan tes que eíTas amiílades 
que decís que t ra tan , lleguen," 
y que os importa c í lorvar las ,^ 
por la ocafión que quií iereisr ' 

- ^ a c a d la efpada. Alv. A cíTo vengo, 
que me importa daros muerte 
mas preflo que vos penfats. riñen, 

Mend. Pues campo bien íolo es eftc. 
"frfáb. De una confufion en otra 

mas defdichas me fucedení 
•quien á fu amante, y fu hermano 
'vió reñir , fin que pudieíte 
eítorvarlo ? Mend. Qué valor l 

Ah. Qué deftrcza! 
ÍJat . 'Qúé he de hacerme? 

que veo jugar á dos, 
y defeo entrambas fuertes, 
porque van ambus por tnf, 

j h me ganan , 6 me pierden. 
"TÓñio tropezando en una jlllií , cae Don 

iw Alvaro , faie Doña Ifabel tacada, 
U^íi^y detiene d Don Juan. 

Ah. Tropezando en elU filia, 
he caído. Ifah Don J u a n , tente. 
Pero qué n»go ? el afecto 

. me .arrebató defta fuerte. reírfíijs. 
Alv- Mal hiciflejs en callarme 

que eítaba aquí dentro gente. 
JJJend. Si á daros la vida eñaba, 

no os quexeis , que mas paicce, 
que eÜar conmigo 
c o n ^ s , fi á ampararos >iene} 
aunque hizo mal , porque yo 
de Cavallero las leyes 
sé también í 'que habiendo víft« 
que el caer es aqcideateí 
os dexára levantar. 

Alv. Ya tengo que agradecerle 
dos cofas á aqueffa Dama,' 
que á darme la vida íleguej 
y llegue antes que de vos 
la reciba, porque quede, 
fin aquerta obligación, 
capáz mi enojo valiente 
para boivcr á reñir. . rtñejí. 
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Jmár defpues 
.Víwíí-Quien, Do» Alvaro , osfifiicne? 
ijflÍJ. O quien pudiera dar voces I 

Llaman ^tntro d la pueftcL 
Alv, A Ja puerta llama gente, 
Mrnd. Qué haremos ? 
Alv. Que muera el uno, 

vabra luego el que viviere. 
Meud. Hecis bien. Ifab. Primero yo 

•ibriré , porque ellos entren. 
^Iv. No abrais. Mend. No abrais. 
,ibre Ifa^tl , y queriendo irfe , dítUneííf 

Corregidor , que jale 'con Don 
Fgmando-

Ifab. Ca valle ros, 
los dos que miráis prefeates, 
fe quieren matar. Corr. Teneos, 
porque hallaadoos 4,e(la fuerte, 
riaendo á ellos, y aqui i vos, 
fe dice bien claratneute 
que fois la caufa. Ifab. Ay de mi! 
que me he entreg ido i perderme, 
por donde entendí librarme.' 

4lv. Porque en ningún rierapo llegue 
¿ peligrar jina dama, 
á quien mi vida le debe^ 

flí? U muem. 

el f e r j - ^ r é la verdad; 
V la caufa qu^me mueve 4,t3uru-
á efte due lof no es de amor, 
C»o que camo par¡«nte 
de Dun Juan Malee , aíTi 
pietendi fatisfaterlc. 

Moid. Y es verdad, porque eíTa d9qii» 
íip^fo ha venido á verme. 

Corr. Paes que i o n las atniftadesi Si 
que ya co^er tadas tíeneij, 
todo i p C ü W c j o r es 
que todo acabado quede \ l 
fin fangrc t^pues vence mas 
aquel que fin fangre vence; 
idos , feñoras , con Dios. 

Jfitb- Solo efto bien me fucedc. 
Fífffe Señor Don Juaíi de Mendosa, 

á Tucfttos deudos parece, 

Í4 los nueflrus, que efte cafo 
entro de puertas fe quede, 

( como dicen en Caílilla ) 
;y que con deudo fe faelde^"^ 
|7ues dando la mano vos 
^ Doña C la ra , la Feni$ 

entonces, ftieíiií. eeíTe, 
fe f^r Don Fernando 7álf>r, 

* 4tte ¿[)ay muchos inconvenientes: 
fi es el Fénix Doña Ciara, 
eftarfe en Arabia puedey 
que en montañas de Caftilla 
no hemos menefler al F e n t í j 
y los hombres como yo, 

, no es bien qi},e deudos conciérteri 
por foldar agenas honras,< 
ni sé que fuera decente 
mezclar Nendozas con t ingre 
de Malee, pucífno convienen, 
ni hacen buena cctifonaacia 
los Mfndozas , y Maleques. 

Fsrn. Don Juan de Maíec es hombre/: 
Mend. Como vos. 
Fern. S i , pu«s dcfcieníie 

de los Reyes de Granada, 
que todos fus afccndietvtes, 
y i c%tód»Ríyes fueron. 

Mend. Puls los mios, fin fer Reyer. 
fueron mas que Reyes Moros, 
porque fueron Montaücfes 

/ih. Qüamo el feóor Don Fernando 
en ella parte dixerc, 
defenderé yo en caropafia. 

Corr. Aqui de Miuiftro ceffe 
el ca 'rgofque Cavallero 
fabré f e r , quando conviene} 
que foy Zufiiga en Caíliiia 
antes que Juaicia ^effe; > 
y aflj y arrimando d P S ^ f t ^ B T V , 
adonde, y cómo quifíereis ' 

que al cargo mi valor bUelve-
vos , Don juán , aqui os quedad 
preto. Mtñd. A todo os obedece 
mi valor, Corr. i o s dos os id. -

M^nd. Y fi dcfto os pareciere 
faíisfaceros. Corr. A oii, 

¿iiSicreis. 
mend Nos hallareis, coá la ^fiíada, 
Corr. Y fa capa folamentc. ttaftfc. 
Fe» ».iEfto cojat5ent« mt honor ? L ' . 

fí«.^Elto mi valor confiente ^ 
' e r j ^ o r q u e me bolvi Ctóf t iano. 

efte fcaldon me fwccdeí 
Ahí-

i 
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Saber deíeo el ongen deftc ardiente 
fiero motin. Mf». Pues o} c atfintaiiietí; 
E ¿ a , AurtraL Aguila h e r o j c ^ ^ 

Alf ixarra , efta " 
es la Tuflita muralla, 
es la barbara defenfa 
de los Morifcos, que ajU 
mal amparados ea elIa,V 
Africanos Montañefes, 

i 

i 

tííívive Dios , que es cobardía, 
' que mi venganza no intente. 

Vive el Cielo, que es infamia 
que yo de vengarme dexe. 

•ern El Cielo me dé ocafion. 
Ocafion me dé la fuerte. 

Fer«. Que fi me la dan los Ocios. 
í í iv .Si el hado me la concede. 
Fern. Yo haré que veáis muy prefto. 

Fern. El valor. Aív. Eí ardimiento _ 
deíte brazo altivo.» y fuerte. ? 

Fern. De los Válores altivos, 
a ^ e los Tüzanis valientes. 
•¡^Habeifme elcuchado ? Alv. Si 

-/rn' Pues de hablar la lengua ceíTe, 
V empiecen á hablar las manos. 

^¡i,.¿Pues quien dice que no empiecen. 

• J O R N A D A S E T G U N D A . . 

Tocan caxas,y trompetas , y ¡alen « ^ 
Soldados quefuedan de 

DonJua»deMendoza,yelienor 
Don Juan d& ' 

Juan. Rebelada montafia, v*» 
cuya inculta afpereza , cuya cftraoa 
altura , cuya fabrica eminente 
conelpefo , la maquina , y la frente 
fatiga todo el fuelo, 

r e f t a u r a r á Efpaña inteiitaa.-
Es por fu altura dificil, 
fragofa por fu afpeieza, — 
por fu fitio inexpusnable, ^ 
é iovencible par fus fuerzas: 

Icatorze leguas en torno 
tiene , ; en catorzc leguas 
mas de'cuicucnta que añaden 
la dirt-ncia de las quicbrasi Z 
^ ^ " ü e entre puncas, y puntas « • 
hay valles que la hertnofean, 
campos que la fertilizan, 
ardines que la deleytan. — — 
~^oda ella ellá poblada 
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tatiea tono " , , o- i "-T" 
eftrtcha el ayre, y embaraza el C i e I o : / v ^ . 
—Tame ladronera, . 'f nniame lauiuu". . , 
íque de abortados rayos de tu esfera 

das, preñados de efcandalos tus f e ^ s , 
i aqui la voz, y en Africa los truenSl. 
""tfy es , oy es el día 
fatal de tu pefada ekvofia, 
porque vienen conmigo 
juntos t>y mi venganza , y iu caftigo^ 
T bien, corridos vienen -
^ e v é r el poco aplaufo que previenta 
l íos Ci-.los á fu fama, ~ 

efto matar , y no vencer fe llama: 
^ ^ ^ u e no fon blafones 

á mi fc'jnot merecidos 
Boftrar una canalla de ladrones, 
ni füjetar un wndo de yandidoi-

de V i l l a ¿ e s ^ de Aldeas; 
TSf . ' quéqüando el Sol fe poae, 
á las vislumbres que dcxa, 
parecen rifcos' nacidos 
concavos entre las peñas, 
que rodaron de la cumbre, 
aunque a,la falda no llegan, 

todas las tres mejores 
Berja , Gavia , y Galera, 

Plazas de Armas de los tres 
que oy á los deuaás goviemajl' 

T ^ a p á z de treinta mil 
Morifcos que elUn en ella, 
fin las mugeres, y niños, 
y tienen donde apacientan 

igran cantidad de ganados; 
' fi bien , los mas fe fuítentaa 

mas , que de carnes, de frutas, 
ya filveftres, 6 ya fecas, 

• n i de plantas que cuitivafJí 
porque no folo á la iierta, 
pero á lo-7 peñafcos áaceit 
iribaiarios de la yeri^a; 
que en la aí^ricüUura tienen 
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tal cítudro, tal deftreza, 
j que á prcñezas de fu hazada 
f ^ e n fecundas las piedras. 
' T^a cauÍH del rebelión, 

porf i tuve pane en eUa, 
le fuplico que en fílencio 
la permitas á mi lengua: 
Aunque" mejor es decir 
que fui la caufa primera, 
que no decir que lo fueroa 
2as pregmaticas fe veras, 

[que tanto ios apretaron, 
q u e á decir efto rae es fuerza, 
«jue uno ha de tener la culpa, 

va]^ que yo la tenga, 
/^ea aquel defayre 

la oeSfion , feñor , ó fea 
queá Válor , al otro dia 
que ñicedió mi pendencia, 
llegó el Alguacil Mayor 

-íl , y le quitó á la puerta 
Ayuntamiento, una 

laga que traía encubierta: 
O fea que ya oprinjidíis 
de ver quanto los aprietan 
ordenes que cada dÍ4 
aqui de la Corte l legan/ 
los defefperó de fuerte, 
que amounarfc conciertan, 
para puyo efcíio fueron, 
fin que ninguno Jo entiend*, 
retirando á la Alpuxarra 
bañimento , armas^ y hacienda.' 
Tres años tuvo e f fikncio 
cfta traición encubierta^ "" 
lEáñto ijumero de gentes, ' 
cofq que admira, y eleva, 
que en ujas d? treinta mil holnlires 
convocados para hacerla, ' 
no hubiera uno que janiás 
rcvelára , ni dixera 
fecrtio de tantos dias; 
quanto ignora , quanto yerra 
el que dice que un fecreto 
peligra en tres que le fepan, 

.que en treinta mil no peligra, 
coítno á todos les convenga, 
í ^ p r i i t i c r trueno que dió 
efte rayo , que en la Esfera 
dp eflbs penafcQs forjabaji 

Jmr dejpttes de U mum¿, 
reza. i . —í-. . . _ 

ba 
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Ja traición , y la fohtrvía, 
fueron hurtos, fueron muertes» 

j o b o s de muchas Igiefias, — 
In fu l to s , y facrilegios, 
y traiciones 4 de manera 
que Granalla, dando al Cielo, 
bañada en faiigre , las quésas, 
fue mtferable teatro 
"e defdichas , y tragedias. 

_^ecifo acudió al remedio 
tó^Juíticia , pero apenas 

/ y t e v i ó h M p M d f ^ , quando 
JO da fe pufo í n defenfa, 
trocó la vara £n acero, 
trocó el refpeto en Ja fuerza, 
y acabó en civil batalla, 
lo que empezó en reíiltencia. 
Al Corregidor mataron, 
la Ciudad al daño atenea, 
tocó al arma , convocaódo 
k j ^ i l i c i a . d e la {ierra: 
no baftó , que fierapre eftuvo 
( tan to novedades precia) 
de fu parte la fortuna; 
de fuerte , que todo era 
defdichas para nofotros: 
qué ^ f a d a s , y qué necias 

•»»í. .^ues en gujotó pnriían, 
•quedado por ellas! ¡.j^Mwacarna <jueaaüo por ellas! 

" p r e c i ó el cuydado en nofotros, 
creció en ellos la fobcrvia, 
y creció en todos el daño, 
porque fe fabe que efpetao 
focorro de Afr ica , y ya 
fe vé , fi el focorro ílega, 
que el defenderle Ja entrada, 
es divertirnos la fuerza; 

rademás, que li una vez 
pujantes fe confideran, 
harán los demás-Monfcos 
del acafo confequcncia} 
pues los de la Eltremadura, 
los de Caftilla, v Vakncia, 
para declararfe, aguardan A 

. ^ua lqu ie r viíiojria que tengan. -.'J 
y para que. vqais que fon 
gente, aunque ofada, v̂  refuclTSr 
de políticos eftudiosj ' 
oid como fe govíernan, 
( que eflo lo habernos faÜii» 

de 
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T>e ton Pedra Cálderm de U Bdred. 

de .fpias preías ) 
lo primero que trataron, 
f u e , elegir una cabeza; 
y aunque fobre etta eleccioa 

; hubo aígunaí competencias 
entre Don Fernando Valor, 

" y otro hombre de igual flobleza, 
Don Alvaro Tazani ; 
Don Juan Malee los concierta, 
con que Don Fernando reyne, 

. cafandoíe con la bella 
Doña Ifabel Tuzani 
fu hermana: ó quanto me pefa 
de traer á la memoria apíV* 
el Tuzaui á quien refwetan, 

T^a. que á él no le hicieron Rey, 
J i haciendo á fu herniaaí Reyna. 

' '^H^oronado, pues , el Vi lor , _4 
la primer cofa que ordena, 
fue , por oponerle en todo 
á las prcgttiaticas oueítra?, 

por tener por l^s fuyas 
á fu gente mas contenta, 
que ningune fe llatnára 
nombre Chriftiano, ni hiciera 
ceremonia de Ctinllianoj 
y porque fu exemplo fuera 
el primero , fe firmó 
el nombre de Abenhumeya, 
apellido de los Reyes 
de Cordova, á quien hereda^ 
que ninguno hablar pudieffe, 
fino en Arabiga lengua; 
vertir , fino trags Moro; 
jii guardar , fino la fef ta 
de lyiahoma : defpues delto, 
fue repartiendo las Fuerzas; 
Galera , que es eíTa Villa 
que eftás mirando primera, 
cuyas murallas, y folTos 
labró la naturaleza, 
tan fingularmente dotta, 
que no es poflible que pueda 

^ a n a r f e , Itn mucha fatigre, 
i ' ^ ^ a dió á Malee en tenencia; 
. ^ T a Malee , padre de C k r a , 

ya fe llama Maleca: 
. ' a l Tuzani le dió á Gavia 

la Alta ; y él fe quedó en Bcrja, 
corazon que vivifica 

Eífa es la difpoficion 
que defde aquí fe peHCtra; 
y effa , fe&or, la Aipuxarrá, 
cuya barbara emineacía, 
para poftraife a tus pies, 
parece que fe defpeña. 

Juan. Don J u a n , vucftras prevenciones 
fon de Mendoza , y fon vusflras, 
que es fer dos veces Icakii tocan. 

: ^ e r o qué caxas fon eftas í 
Mend. La gente que va llegando, 

paffando , f e6or , la «nueftra. 
l u L . Q^é tropa es effa ? Mend. Efta es 

de^Granada, y quanto riega 
el Genil. quien la trae? 

Mend. Traela el Marqués de Mondejar, 
que es el Conde de Tendiila, 
de fu Alhambra , y de fu tierra 
perpetuo Alcayde, 

Juan. Su nombre 
el Moro en Africa tiembla, iecait. 

.Oual es efta? Mend. La de Murcia; 
Jmn.iY quien es quien la S^^ i^pa? 
Mend": El gran Marqués de ios Velez, 
Juan. Su f ama , y fus hechos fean 

Coronicas de fu nombre. toca»-
Mend. Eftos fon los de Baeza, 
^ fJI^'iene por Cabo f u y o j 

j n Soldado, á quien debiera 
hacer eftatuas la fama, 
como fu memoria eterna: 
Sancho de Avila , (eávr. 

Juan Por mucho que fe encarezca, 
ferá poco , fi no dice 
la voz que alabarle intenta, 
que es difcipulo del Duque 
de A lva , enfeñado en fu efcuela 
á vencer , no á fer vencido. tocan. 

Mend. Aquefte que ahora llega, 
el Tercio viejo de Flanáes 
es , que ha basado á efta emp'ieffa 
defde el Mofa hafta el Gemí, 
trocando perlas á perlas. ^ 

Juan. Quien viene con él? 
Mend. Un monftruo 

del va lor , y la nobleza, 
Don Lope de Figueioa. 

JttíHi. Notables cofas me cueataa 
de fu gran reíoJucion, ^ 

Yt 
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. . j . . premian Sn COB. 
irrinciDcs niií' . 

31̂ -' J T paciencia. 
Mend. Impedido de la gota, 

impacieatemente Jlcva 
el no poder acudir 
al fervicio de la guerra. 

Juan. Yo defeo conocerla. 
Sale Don Lope de Fi^ueroa. 

Tn'a va 
en aqucíTo de veataja 
un átomo vueflra Alteza, 
porque harta verme á fus pies, 
folo he lufrido á mis piernas 

Ju«n. Como ilegats? 
Lope. Como quien, 

feñoí , á fervíros llega 
de Fkndesá Andalucía: 
y no es mala diligencia, 
pues vos á Flandes no vais, 
que Flandes á vos fe venga. 

Cúmplame el Cielo elfa dicha ^ 
traéis bu.na genteí . 

-Lope. Y ían butna, 
cI Alpuxarra 

el infierno, y eftuvierá 
Mahoma por Alcayvk fuyo, 
entraran, feñor, en ella,' ' 
ÍJao es los que tienen gota, 
que no trepan por Jas peñas, 
Doraue vtpnfr. ri...^ A ' 

- premian un cofta 
v ' ' " ' i iionrando premianí 
i3i.4k'. Ssr gran favor tan cerc-

^ic .Aqu, importar ei cnutda. ^ 
Afpuícuz , un MorifqiMlio ' 
d quien llevaron por fuerza 
al Alpujarro, que me 
ler Creftiaao en me conciencia. 
J b e r la Trina Crelliana, ^ 

¿ ^ ^ f n o n r o , y el catórU 
Mandamientos de la Igrcfij, ^ 

^ o r decir que f e r C r e L n í 
W otros el muexte i n t e n t a n , ' ! ' 
yo correr é hoyendo, dalde ' [ ll 

i - l f íle quien me prenda. : 
me dar el vida, yo | 

decilde quanto allá pienfan. . 
y llevaros donde entréis 
«n alguna refiftencia. ^ ' i 

/«a«. Como p r e n d o que míente. ^̂  
también puede fer que fea ' ' ' 

que ler Ciu^lhanaz, profeíTaaí ^ ."i 
yo sé una D - m a , a L eílá " '' 
retirada allá p o r S L ' ' 
nn PiiAr. ^^ r « 

" " por Jas peñas, 
porque vilenen. JDent. Unos. Detetawji r o 'ucrza. 

Saie Garrees con ' " • « ^ I n i i i dudemos; Garcés tcnea 
effe Morir-n r.^, ^ 

iaíe brarces con Alcuzcuz acuellas Juan. Qué es eño? "cuejtas. 
Garc. Úc pofía eftaba 

á la falda de eíFa fierra ^^ 
fentí ruido entre unas ramas. 
páreme haíta vér qai^n era. 
y v i eñe galgo, que eftaba ' 
acechando detras dellas 
que fin duda era fu efp/a-
mámatele con la cuerda ' 
del xnofquete , y porque ladre 

el a en FJandes ? ^ í c Malo es efta 
Alcuzcuz, d efparto o ldá t 
eJ nuez del gaznato vueítf^, 

Ju<m. Ya os conozco , no me cown 
ellas hazañas de nuevas. 

effe Morifco por p«fo . 
t a r e Yo , yo tendré con él cuenta' 

Que en lo que luego dixere 
veremosfi acierta, 6 ferra, 
yahora vamos, Don Lope, 
dando á los quartde, buelS, 
y a confultar por qué fiáo ' 

lo m ' r í Alteza lo mué bie„ porq^e 
parece poca la empreiTa, 
'«por ta mucho'TqL hay cofas, 
mayorinente como días ' 
que no dan honor gandas . 
y perdidas dan afrcntaj ' 
y aíTi, fe debe poner 
mayor atención cu elks. 
no tanto para ganarlas, 
quanto para no perderlas. 

. y quedan Ganés , y 

que 



De Dén Pedro CMron de U Bayca: 

V e ^cneltra' Mora paffa ' ' ' 
3 fer Crelliana tteneftra. ^ r - ' - ' i f f . U mufica vencer 

Carc. Alcuzcuz, yA Cois nu efclavo, 
decid verdad. Ale- Norabuena. 

Gflit. Vos dijíifieis al feáor 
Don Juan de Auñria. 

iíiC;Qué.aqud era? 
•Oarc. Que le llevaríais por donde 

e n t r a ^ tiene elTa fierra. 
Ale. Si SOrjÁOK^ 
Qurc. Aunque es verdad 

que él á fugetaros venga 
con el "Marqués de los Velez, 
con el Marqués ds Mondcjar, 
Sancho de Avila , y Don Lope 
de Figueroa, quiííera ^ 
•wo que la entrada á eños toontes 
íblo á mi fe me debiera; 
llévame al lá , porque quiero 
mirarla, y reconocerla. 

Ale. Engañifa á efte Creftiano af . 
he de hacerle , é dar la buelta 
al Alpuxarra : venilde 
conmigo. Garc. Detente , efpera, 
que en effe cuerpo de guardia 
dLxé mi comida puefta, 
quando íali á hacer la pofta, 
y quiero bolver por ella, 
quií en una alfyrja podré 
( porque el titmpo no fe pierda) 
llevarla, para ir comiendo 
por el camino. Ak. Afli fea. 

Garc. Vamos, pues. 
Ak. Santo Mahoma, 

pues tu felde mi Profeta, 
llevarme , é á Meca iré, 
aunque ande de Ceca en Meca. 

'"Tanféf^aT^todos los que pudieren de 
«i. , -r .. M.iGnnc M /íüítJIie: 

i—̂  la melancoüa. 
•ICab- Abenhumeya valiente» 

á cuya altivez bizarra, 
no el roble del Alpuxarra 
la corone fola mente, 
fino el fagrado laurél, 
árbol ingrato del 
quando llore el Efpañol 
fu cautiverio cruel. 
No es dcfprecio de la dicha 
defte amor , defta grandeza 
üii repetida trifteza, 
íino penfion , 6 deídicha 
de la fuerte f porqué 
de la fortuna el defdén,' ' 
que apenas nos hace un bien, 
quando k defquita un mal. 
No nace de caufa alguna 
efta pena ( á Dios pluguiera ) 
fino folo deíla fiera 
condicion de la foriunaj 
Y fi ella es tan einbididofa, 

. como puedo yo ette miedo 
^perder al mal , fi no puedo 

dexar de fer tan dichofaí 
Val. Si la caufa de mirarle 

trifte tu dicha ha de fer, 
pefame de no poder, 
mi Lidóra, confolartej 
que habrá tu melancolía 
de fer cada dia mayor, 
pues que tu imperio, y mi amd* 
i J^JIí» fon mayores cada dia. 

' T^antac ^ 
Jl lllii <l 1 v# * u — 

V & d , cantíd , fu belleza 
celebr&d^, pues bien halladas, 
fiempre traen paces juradas 

rOihíI Tuaoní. cuyas fois , mis alegrías, 
IjabH luzant. ^^ ^^ que füis mía» 

' en lo poco que duráis. 
I WMahc.lltgafí hablará Váhr ,hm~ 
í ndo la rodilla, y á los lados del paño fa-

en Don Alvaro Doña Clara, en tra-
ge de Moros,j fe quedan á las fuemí. 

yal . A la falda lifongera 
de efle rifco coronado, 
donde fin duda ha llamado 
á Corte^ la Primavera; 

Tporque entre tantos colores 
^ ^dc fu República hermoCa 



de la nmerte. 
"STfas flechas ¡guarnecido, 
que aun de diamantes Cupido^ 
vieue i poftrarfe á tus pies. 

1,1 

''^"'titrrTw Afítar defpi 
V Cíft.TÍb es menefter que digáis 

ouyis fo i s , mis alegrías. 
Alv. Que bien fe vé que f o i s T n i a s ^ 

Je represente. ' 
Cía. Quaiito liento haber oído " 

ahora aqueña canción! 
Alv. Qué notabJc confufion 

la voz en mi ha introducido! 
C/a. Pues quaiido mi cafamiento 

á t ratar mi padre viene. 
Alv. Pues quando dichas previene 

Amor á mi amor atento. 
Cía. Glorias mias , efcuchais. 
^ f g J E l c u c h a i s , mis fantaíias, 
MuJ^y ellos. Que bien fe vé que fois mias 

«üíJo poco que duráis. 
Mal. Señor , pues entre el eftruendo 

de Marte el Amor fe vé 
tan bailado flbien podré 
decirte como pretendo 
dar á Maleca marido, 

r a / - Q u i e n fué tan f e l i z , me di? 
Mal. Tu cunado Tuzani. 
Val. Muy cuerda elección ha ado, 

pues uno , y otro fiel, 
i preceptos de fu eílrella, 
él no viviera fin ella, 
y ella muriera fin él, 

• Adonde eftán» 
L/egan Don Alvaro, y Doña Ciar». 

Lía. A tus pies 
alegre llego. 

Alv. Y yo ufano, 
para que nos dés tu mano. 

Fal. Mis brazos tomad , y pues 
en nueftro dof to Alcorán 
( l e y que ya todos guardamos)—? 
mas ceremonias no ufamos ' 
que Us prendas que fe dan I 

^.dos , déle á Maleca divina 
^ fus arras el Tuzani. 

Alv. Todo es poco para ti, 
á cuya luz peregrina ? 
fe rinde el mayor farólí í 
y afli temo /^porque arguyo, « 
que es darle al Sol lo que es fu yol 

^ r l e diamantes al Sol: 
^ u e í t e un Cupido es, 

quien duda , quien ignora 
que las llorara ei Aurora, 
fi tu habias de c-ogerlas: 
Ella es una Aguila bella, 
del color de mi efperanza, 
que folo una Aguiia alcanza 
ver el Sol que mira ella. 
Un Clavo para el tocado, 
es efte hermofo r u b Í M t J t W ^ 
qae ya no me lírve á mi, 
pues mi fortuna ha parado. 
Ellas memorias, mas no 
las tomes, que en tales glorias, 
quiero que tengas memorias 

fin traértelas vo. 
as a r ras , T u z a n i , aceto, 

y á tu amor agradecida, 
traerlas toda mi vida, 
en tu nombre te prometo. 

Ifab. y yo os doy el parabién 
de aqueíle lazó inmortal, 
que ha de fer para mi mal. uf 

Mal..Ea , pues , las manos den 
albricias al alma. Alv. Puerto 
á tus pies cfloy. Ola. Los brazos 
formen con eternos lazos. 

Los dos. Yo f o y f e l i z , 
Al darfe las manos, tocan caxaj. 

Torfoj^Mas qué es efto ? 
Mal. Casas Efpañolas fon 

las que atruenan eftos rifcos, 
que no tambores Morifcos. 

^ l v . | Q u i e n vió mayor confufion? 
l<al. peffe la boda , hafta vér 

^ novedad caufa ha íido. 
, feñor , no lo has f j b i d o ! 

'^qué mas novedad qui fer — — ^ 
dichofo yo ? pues el Sol 

apenas mi ventura, 
qjúando ecltpfan fu luz pura 
Í^S armas del Efpañol. 

Bttelven á tocar , y fale Alcuzcuz con 
unas alforjas al ombru. 

Alv. Graciasá M a h p m a , y Alá, 
que á tus pies haber llegado. 

Alv. Alcuzcuz , donde has cftado? ' 
dlc. 



De Don Pedro (Salderon de U Barca. 
Ale. Ya todos eftar acá. 
Val. Qaé re ha fucedido ? Ale. Yo 

oy de pofta e ñ á r , é apofta 
llegó a q u i , aunque por la pofta, 

. quien por detrás me cogió: 
Llevóme con otros dos 
á un Don Juan , que ahora es venido, 
é Creílianilio fingido, 
decirle que creer en Dios: 

•no me dió muerte , cativo 
í f i del Soldado Creftiano, 

no fe lavará en vano: 
f e f t e apenas le apercibo 
que fenda faber por donde 
poder la Alpoxarra entrar, 
quando la querer mirar; 
de camaradas fe efconde, 
é aquefta forja me dando, 
donde venir fu comida, 
por una parte efcondida, 
entrar los dos camenando. 
Apenas folo le vér, 
quando fin que feguir pueda, 
fu i por el monte , é fe queda 
fin cat ivo, é fin comerj 
porque aunque me feguir quifo, 
una trompa que falir 
de Moros , le hacer hiiir: 
é yo venir con avifo 
de que ya muy cerca dexo 
Don juán de Auduflria en campaña, 
á quien decir que compaña 
el gran Marqués de Mondejo, 
con el Marqués de Luzbel, 
y el que frematicos doma, 
Don Lope Figura-ioma, 
y Sancho Devil con él: 
todos o y á la Alpoxarra 
venir contra ti. Val. No digas 
mas , pnrqiic á colera obligas 
mi altivez tlempre bizarra. 

I/íifc, Ya defde effa excelfa cumbre, 
donde tropezando el Sol, 
o teme axar fu arrebol, 
ó teme ;ipagar fu lumbre, 
ui bien, ni mal fe divifan 
entre varias confufiones 
los armados efquadrodis, 
Sue nu;.ílros términos pifan. 

^QiL Grande gents ha conducido 

Granada á aquefta facción. 
Val. Pocos muchos Mundos fon, 

fi á vencerme á mi han venido, 
aunque fuera el que fugeta 
eíTe hermofo laberinto, 
como hijo de Carlos Quinto, 
hijo dei quinto Planeta; 
porque aunque eños Orizontes 
cubran de marciales feñas, 
ferán fu pyra eftas peñas, 
ferán fu tumba eítos montes. 
Y pues fe viene acercando 
ya la ocaíton, advenidos, 
no ya dcfapercibidos 
nos hal len, fino efperando 
todo fu poder j y alfi, 
fu puefto ocupe qua lqu ie ra / ' 
Malee fe vaya á Galera , ' ' 
vaya á Gavia T u z a n i j " 
que yo en Verja me eftaré, 
y á quien Alá deparáre 
la fuerte j-'que Alá le ampare, " 
pues fuya la caufa fue: 
Id á Gavia , que la gloria, 
que oy es de amor interés, 
celebrarémos defpues 
que quedemos con viioria. t 

Va»fe^ todos , y quedan Don Alvaro, 
Doña Clara, Aícuzcut, , y Beatrit, 

criada. 
Cía. No es meneíler que digáis 

cuyas fois , mis alegrías. 
Alv. Que bien fe vé que fois mias 

en lo poco que duráis. 
Cía. Alegrías mal logradas, 

antes muertas, que nacidas. 
Alv. Rofas fin tiempo cogidas, 

flores fin fazon cortadas. 
Cía. Si rendidas, ii pollradas 

á un ligero foplo eftais. 
Alv. No digáis que el bien gozáis, 
t / a . Pues fiendo para perder, 

que fintais es menelter. 
Alv. N o es menelfer que digáis. * 
C/fl. Alegrias de un perdido, 

aborto fois de un cuydado, 
puefto que habéis espirado 
primero que habéis nacídui 
H acafo , ti yerro ha fido 
hallarme vueílras porlus 
" ^^ pftr 



"ll I 

'^mar defpuss de U muerte, 
no efteis valdias ' por o t r a , 

conmigo un rato pequefíoj 
dexadme , y bufcad el dueño 
cuyas fo is , mis alegrías. 

Alv. Por gran maravilla os toco, 
dichas, luego bien morifteis, 
que fi maravilla fuifteis, 
fuerza fue vivir tan poco: 
de contento eftuve loco, 
y ya de melancolías^ 
qué bien , qué bien , alegrías, 
fe vé que fois de o t ro , á quien 
bufcais ! y hay penas , qué bien, 
qué bien fe vé que fois mias! 

CU. Aunque fi fer pretendeis, 
alegrías, bien hieiftds. 

4ly. Pues qvie dos veces lo fuifteis 
en una que os deshaccis. 

Cía. Dos veces defde oy feréis 
veniurofgs. Lpí dos. Lo moUraíSj 
quando á mi alivio acudís, 
en la prifa con que os vafs. 

Alv. En lo tarde que venís. 
Cía. En lo poco que duráis. 
4ÍV. Hablando eljtaba conmigo 

á folas , porque no sé 
, tantas penas podré 
l i l^blar , Malepa , contigo: 
quando era mi amor teftigo 
defta vitoriofa palma, 
b u ^ v e á fufpenderfe en calmaj 
y affi ¡calla, porque es mengua. 
qu§ quiera alzarfe la lengua 
con los afeóíos del alma. 

Cía. El hablar es libre acción, 
pues puede un hombre callar} 
el oír no , porque ha de eftai 
fifo en age na razonj 
y es tanta mi fufpenlion, 
que ocupada dei fentjr, 
no oiré lo que has de decin 
qué mucho en tanto pefar, 
que tw no eftes para hablar, 

eftoy para oir? 
4lv. 11 Rey k ^ a v i a me embia, 

tu á Galera vas i y amor, 
luchando con el honor, 
fé ripde á fu tiranía! 
qucdate a i , efpofa níia, 
y piadofo el Cielo quiera, 

(B 
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que el cerco que nos efpera, 
que el poder que nos agravia, 
me v a y a á bufcará Gavia, 
porque te dexe en Galera. 

Cla. ' f is fue r te , que no podré 
verte , hafta ver acabada 
efta guerra de Granada? 

Alv. Sí podrás , que yo vendré 
todas las noches , porque 
dos leguas que hay en rigor 
de allí á Gavia , ferá error 
no bolarlas mi defeo. 

Cía. Mayores diftancias creo 
que fabc medir amor) 
yo en el poñigo citaré 
efperandote del muro. 

Alv. Y yo , de effe amor feguro, 
cada noche al ojuro iré; 
dame los prazos , en fé. 

C/í». Casas buelven 4 tocar. 
Alv- Qué defdicha • 
Ch- Qué pefa r ! 
Alv.Qné padecer! 
Ch' Qué fentir! 

Efto es amar?4í t» .Es morir. 
C ío - íues qué mas mor i r , que amar? 
Vanfe los dos , y queda Beatriz , y Al-

Beat. Alcuzcuz , llégate aquí, 
pues folos hemos quedado. 

Aic.<Zar'úU, aqueffe recado 
féV al a l for ja , ó á mi? 

Beat.jQué fiempre has de eftar de gorja, 
aunque todo, fea trídeza? 
efcuchame. /í/c.^Eífa fineza 
fer á raí, o fer al alforja ? 

Beaf. A tí e s , pero ya que affi 
ella mi *amor atropelí^^, 
tengo de vér qué hay en ella. 

Ale. Luego fer á e l la , é no á mi ? 
Va [ncfindo lo que dicen los vírfos. 

Bpat. Efto es tocino , y condeno 
traerlo tu deíle modo: 
elle es vino ( ay de mi ! ) todo 
quanto traes aquí es veneno. 
Yo no lo quiero tocar, 
lii vé r , Alcuzcuz aduierte 
que puedei» darte la muerte, i 
fi lo llegas á probar. Ttifíy' 

d k . Todos de voneno llenos l 
efiar, 



líf Bon Pedro Calderón de U Barca, 
ü trata verdad , ó no, 

•í; 

e f t a r , f i , ya lo creer j 
pues Zará decir que fer, 
fietnpre faber de vonenosi 
V ^ u n otra razón mas clara 
es de que el veneno vio 
Z a r a , que no le probó, 
c o n Á r tan golofa Zara; 

* Í l ^ ¿ ^ f t i a n i l i o fin duda 
matar á Alcuzcuz quería: 
ay tan gran bei'iaqueria l 
Mahoma librarme p u d o , - ^ 

T ^ r q u e á Meca le ofrecer N ^ j í 
ir á vér el Zancarrón} « 
mas cerca efcochar el fon, 
y ya de divifos vér 
en trompas el monte Heno, 

S e g u i r quiero al Tozanis 
"haber alguien por ai, 

que querer delle voneno? 
Salen marcbdhdó Von J um Jt 

casas. 

A!' 

i; 
I 
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rc r* írru-f 
Den Lope de Figuaroa , Don J 

de Mendoza, y Soldados^ 
Mend. Defde aquí fe dexan vér 

mejor las fefias, al tiempo 
que ya. declinando el Sol, 
eftá pendiente del Cielo: 
aquella Villa que á mano 
derecha , fobre el cimiento 
de una dura roca , ha tantos 
figlos que fe eftá cayendo, 
es Gavia ia Alta ; y aquella 
que tiene á fu lado izquierdo, 

j, . " O e quien las torres , y rifcos V 
í ! /T cílán liempre compitiendo, 

' es Berja i y Galera es ella, ^ 
á quien elle nombre dieron, 

8 C'SIL^ ^^ fundación 
"WjjM&l^porque vemos 

qUE á p i e l a ^ s de peñafcos 
ondas de flores batiendo, 
fugeta al v ien to , parece 
que fe mueve con el viento. 

Juan. Deflas dos Fuerzas la una 
íe ha de fitiar. Lope. Pues miremos 
qual tiene difpoficion 
mas al propofito nucílro, 
y manos á la labor, 
que pies no eftán para elTo. 

Juan. Aquel Morifco rendido 
me t r a ed , y dél fabrcmos 

u liaia YWIUM̂—j r 
en lo que fuere diciendo: 

• donde eftá Garcés , á quien 
"^fe le di por priGonero ? 

Mend. No le he vifto defde entonces. 
Bent Garc. Ay de m i ! 
Juan. Mirad qué es effo. 

Sale Garcés herido , cayenda. 
Garc. Yo foy , que á tus plaatas no 

Uegáta menos que muerto. 
Mend. Garcés e&. 
Juan-Qué ha fucedido? 
Garc'!' T u Alteza perdone un yerto . 

por un avifo. Juan. Decid. 
Gflrc. Aquel Mor i fco , aquel prefo 

que me entregafte , te dixo 
que venia con intento 
de entregarte el Alpuxarra; 
yo , feñor , con el defeo 
de faber el paf lb , y fer 
el que la entralTe el primero, 
( Que aun la ambición del honor 
no es ambición de provecho ) 
dixe que me la enfeñára, 
feguile á folas por eífos 
laber intos , donde el Sol 
aun fe pierde por momentos, 
con andarlos cada dia. 
Apenas entre dos cetros 
él fe vió conmigo , quand» 
por los peñafcos fufaieado, 
dió voces, y ya á fus voces, 
ó á las que le hurtaba el eco, 
refpondieron unas tropas 
de Moros , que defcendiendo, 
á la prefa fe abanzabatv 
como quien f o n , como perros. 
Inút i l fue la defenfaj 
y en ftn, en mi fangre cmbuelto, 
difcurri el monte á ampararme 
de las ho jas , quando veo 
debaxo de las murallas 
de Galera , donde llego, 
abierta una b o c a , un 
melancólico boñezo 
del peñafeo , fobre quien 
eftriva , que con el pefo 
del edificio , fin duda DCl Ciuutiu > " —- _ _ 
gimió , y por quedar gimiendo 
fiempre, no bolvió á cerrarla, 



y fe le dexó enfteabierto. 
A q u i , pues , me eché , y aquí, 
ft fue porque tío me vieron, 
6 porque ya fepultado 
me dexaron, como muerto. 
De aquefta manera eñuve 
el fitio reconociendoj 
y en fig , Galera minada 
de loí ardides del tieiapo 
( que para figles de penas 
es el m q o r ingeniero ) 
e f t á , y como tu fobre ella 
te pongas, podrás con fuego 

I bolar la , como efta boca, 
^ que es muy poílible , ganémos, 

fin efperar Jo prolijo 
de (itiarla, v yo le ofrezco 
07 por una v ida , quantas 
Galera contiene dentroj 
fin que pueda con mi rabia, 
fin que valgan con mi acero, 
ni en los niños la piedad, 
ni la clemencia en los viejos, 
ni el refpeto en las mugeres, 
que con efto lo encarezco, 

Juan. Retirad eíTc Soldado. Ikv^nU. 
Ya tomo por buen agüero, 
Don Lupe de Figueroa, \ 
faber de Galera eñoi 
que defde que oí que había 
en el Alpujarra Pueblo 
^ue Galera fe llamaba, 
la quife poner el cerco, 
por vér fi , como en el Mar , 
dicha en las Galeras tengo 
en la Tierra. 

Lop. Pues qué aguardas? 
vamos á ocupar los puertos, 
que ella es la hora mejor, 
pues de noche, fin eflruendo 
podremos llegarnos mas: 
á Galera marche el Tercio. /. 

Todos. PalT? la palabra. Otro. Pafle. f n ' 
odos. A Gálera. Juan. D a d m e , Cielos, 
fo r tuna , como en el Agua, 
en la Tierra , porqué opueftos 
aquella Naval batalla, 
y eñe Cerco campal , luego 
pueda decir que en la Tierra, 
y e{i 1» M ^ r , tuve en un liempff 

''^mdr de/pues deU muerte. 

J 

/y 

P® Vitorias, que confufas, 
n no diftinga yo mefmo, 
un Cerco , y una N^val, 
i fue la Nava l , ó ei Cerco. 

^ / « ^ V i d a . y h o n o r , Aíeuscui , ^ ^ 
^ á tu cuydado desc j m l j ' j 
P ^ ya vés que fi fe fabe 
que f.»lto de Gavia , y v e n g o ^ ' ^ 

, h o n o r , y vida 
P ^ l o un inflante pierdo. 

wogfeíTa yegua te queda, - - -
mientras yo en el jardín entró, 
que luego falgo, y es fuerza ' 
que hemos de bolvernos Juego 
á ^ r ^ ^ r en Gavia , antes que 

J t o ^ a y a nos echen menos. 
^/Íí. ^ ^ r e á ' t e fervir me obligo, 

y ^ ^ u e con tal prifa vengo. 
qué^aun no me diíte luear 
de dexalde en mi apofemo 

hallar en efte pueílo. 
de aqui fa l tas , Ja vida 

te he de quitar , vive el Cielo. 
Aa/e « um puirta Doña Clara. 

C/a.Eres tu? ^i/z-.-Pues qwien pudierá 
íer tan fiel? C/a.^Entra preño, 
no acierten á conocerte, 
fien el muro te detengo. 

tne dormir, 
pefado ertar , fonior fuenio, 

r n o haber oficio tan malo. 
I como el de fer alcahuetos: 

porque todos los oficios 
trabajar para fi mefmos, 
e alcahueto para el o ^ 
Jó yegua. A mi c u e n t a T 
que vencer el fuenio aflí: 
tal vez fe hace ei zapatero 
zapatos, tal vez fe hacer 
el xaftre el vellido nuevo, 
el cocinero probar 
fi eftar el guifado bueno, 
hacer el paftel hechizo, 
e comerle el paíleleroi 
en fin, alcahueto foJo 
no es para fi de provecho, 
pues m calzar lo que cofe, 

I f i i probar lo que eftá faacíeodo, 
U, 

vattfe. 



Tfon Pedro áalderon cíe U Bdrca. ^ * 
' quien duda ĉ ue ha de haber truenos ? 
.Sflíen Don Alvaro , y Doña Clara a / u f 

tados. 
Cía. L ^ Centinelas, f e ^ r , 

torre^^4»fuego. 

J ó , que fe tomó ( ay de me ! ) 
yegua, é fe me ir corriendo: 

^ ^ ' y e g u a , detente,jé hacer 
(ffto que te eítar pidiendo, 
ique yo hacer por ti otra cofa 
que me pedir tu i no puedo 
alcanzar. Ay Alcuicuz, 
nuy buena hacienda haber hechor 

jñ'qué bolverfe mi amo? 
que él me ha de matar fer cierto, 
pues fer forzofo que á Gavia 
po poder liegar á ticmpoj 
he aqui que fale , é decir: 
dar el yegua j no le tengo: 
qué le hacer l fuefeme el yegua: 
jpor donde ? por effos cerros. 
]l^^aréte j zas , é dame ^ ^ 
«óri eUdaga por el pecho. A f * * ' * ^ 
Pues fi habernos de morer, 
Alcuzcuz , con el acero, 
y hay mortes en que efcoger, 
murámonos de voneno, 
que es morte mas dolce i vaya, 
pus que ya el vida aborrezco, 
J»ca una bota de la alforja, y bebi. 
Mejor fer morer afll, 
pues no morer, por el menos, 
bañado un hombre en fu fangre: 
como eftar i bueno me fientoj 
no fer el voneno fuerte, 
c íi es que morer pretendo, 
Pías voneno es menefter. bebe. 

fer f r ío , á lo que bebo, 
el voneno, fer calientej ^^ 
fi ( pues arder acá dentro. K T ^ f 
Mis voneno es menefter, ^"^eUe 
que muy poco á poco muero: 
ya parece que fe enoja, 
pues que ya va haciendo efecto, 
que los ojos fe me turbian, 
d fe me trava el cerebro, 
el lengua ponerfe gorda, 
é faber el boca á herró. 
Ya que muero, no dexar 
para otro matar voneno, 
íerá piedad : donde eftar 
me boca , que no Ja encuentro ? caxas. 

Dení. Centinelas de Galera, 
al arma. fer aquefto í 

^mas ii relámpagos hay, 

Alv. Sin duda ei campo Chriftiano 
en el noíturno íilencio, 
amparado de las fombras, 
fobre Galera fe ha puefto. 

nÍH6uVete, feñor, que ya vés 
todo el Caftillo rebuelto. 

Alv.(í ferá gloriofa acción 
que digan de m i , que dexo 
fitiada á mi dama i Cía. Ay tr i f tej 

Alv.-Y que las efpaldas buelvo? 
Cía. Si , que en defenderá Gavia 

eftá tu honor de por medio, 
y quizá han ido fobre ella, 
también es de advertir elto. 

^í-p-^^Quien vió mayor confufion 
que yo en un punto padezco? 
mi hat^ir , y mi amor eítán 
dándome voces á un tiempo. 

Alv- Antes r^podtler pretendo " 
á l a s d o s . 0 Í W ^ e qué manera? 
'.y. EnJ_levaj;t^iBg.iieía£tvo ' 

~~o ,Tque fi en dexarte, 
'nooexarte me pierdo, 

corra mi honor , y mi amor 
una fortuna, y un riefgo: 

^veme conmigo "fuña yegua, 
f oÜ^ veloz injuria del viento, 

OüTC-^^i nos llevará. Cío. Con mi efpofo 
voy j nada aventuro en efto, 
tuya foy. Alv, Ola , Alcuzcuz. 

Alc.'Qnien liama? 
Alv. Yo foy , trae prefto 

la yegua./ííc.^El yegua? 
Alv. Qué aguardas? 
Ale. Aguardo el yegua , que luego 

me decir que bolvería. 
.áí». Pues donde cftá? 
Ale- Fuefe huyendo, 

mas yegua es de fu palabra, 
é bolver luego al momento, 

/íí®. Viven los Ciclos, jraydor. 
AIq- NO tocíu á me , teneros, 

porque eftar avonenado, 
é matar coa el aliento. 

Aiv. 
Ayuntam 



I 
• ' I 

Amr defpues de U muerte. 
Que tengo de darte muerte. AIv.-^^tb. qué, fi yo aborrezco 

C/a. Detente, hay de mi! -•i-- » - . . 
Va á detenerle , y finge herirfe la mano 

Alv. Qué es eíTo ? 
C/rt. Por detenerte , la mano 

me corté con el acero. 
Alv. Cuefte elTa fangre una vida. 
Cía. Pues por la mia te ruego tí ^ 

vivir ya ? Ak. Pues aqui haber 
para la perder remedio, 
que á mi me fobrar un poco 
de dulciflimo veneno. 

¿fl,, Vete , pues. 
Ah'. Qué trirte voy ! 
Cía. Y yo qué afligida quedo! f- " * / 7" que anigiiia queao! 

que no le mates. áte.^Que en m> r ^ HRTPor faber qué opuefta eílrella 
no podra eíTe juramento? ..js^.J Cía. Por faber qué hado fevero. 
no podrá eíTe juramento ? 
es mucha la fangre ? Cía. No. 

Alv. Apriétate á ella eíTe lienzo. 
Cía. Y pues vés que no es poífible/% 

leguirte ya , vete preño, / X ) 
que no fiendolo en un dia 
ganar la Villa , yo ofrezco 
irme mañana contigo, 
pues nos queda el paffo abierto 
fiempre por aquefta parte. 

Alv, Con eíTa efperanza acepto 
el partido. C/a. Alá te aguarde. 

•i* 
J O R N A D A 

Cía. Por faber qué hado fevero. 
Alv. Es eñe que entre mi amor. 
Cía. Es el que entre mis defeos. 
Alv. Siempre fe pone. 
Cía. Eftá fiempre. 
dlv. A mis defdichas atento. 
C/a. Puefto que un arma Criílíana 

nos eftorva por momentos, ^ ^ i f c 
s dormer, ó morer* 

mas todo dizque es el mefmoj 
y fer verdad, pues no sé 
fi me muero , ó fi me duermo» 

f , J O R N A D A , T E 

Safe Don Alvaro faloj^mi 

T E R C E R A . 

j -- , como denoche , y ejlar4 
A(Simu% como durmiendo en el tablado^ 

Alv. Noche pal ida , y fría, 
á tu filencio dignamente fia 
mi efperanza fu empleo, 
mi amor fu dicha, mi alma fu trofeo} 
pues en ti ( aunque á pefar de tanta eílrella ) 
dará mas noble Juz Maleca bella, 
quando redes, y lazos 
robada finja entre mis dulces brazos. 
En alas del euydado, 
como á un quano de legua ya he llegado 
de Galera , efta parte, 
donde naturaleza obró fin arte 
cerrados laberintos 
de hojas, ni bien confufos, ni diftintos, 
no£lumo alvergue fea 
del cavallo y pues nadie hay que me vea, 
quede á effe tronco atado, ^ 
mas fcguro á las riendas oy fiado 
un bruto, que al cuydaco ayer de un hombre, 
que. Mas no hay accidente que no affombrc 
•in pechp enamorado} ^ r r o f / í í » e» 

idente. 
con juña caufa mi valor le ficntef 
pues quando al muro ya á acercarme cmpieizo, 

eti 



y 

De Don Tedro CMem JeU Barca. 
„ un cadaver mifero tropiezo. 

mTsVo; »y dichofo, 6 t . , q«« c™ 1» 

^ I Y-Ht niejoKi»^ - f - — 
>^0011 qué de fombras lucho l 
• DcfpíerW /4íc»%cu». 
^ íc . Quien es que me Pjfar?-?* 

Oué veo ! qué efcucho l 
^ V a ? quien es I ^ íc . Alcuzcuz, 

' 5ue aqui efperar le maadafte 
con el y e g u a . y aquí ^ftar, 
fin que me haber vifto nadie: 

haber de bolverá Gavio / 
^'^ov . como falir tan tarde? 

S s fiempre haber al partirfe 
« a n perecilia entre amanten i 

/ ^ ^ Í I A I C W U Z , qué hace, a q u i í < 
Alc.iComo preguntar que haces ^ 

á ^ i c u z c u z , fi te efperar ' 
defde que por porta entralle f 
tt^l m u r o á v é r á M a l e c a ^ ^ 
líTOuien vió cofa feroejante I 
Pues defdc anoche , que tue 
e f fo . e f t á s aqu i?4?c-Que hablalde 

/ Z M s anoche ! fi no haber 
que me dormir un inltante¡, 
coa un mal voaeno, que 

' í ^ a r , perqué me matafle, 
•^dc miedo de que la yeg»» 

• ir por effos aiidurrialeí: " 
pues ya es el yegvia buelta, 

* í*> .íy veneno no matarme, 
t X q u e Alá mejorar el horas ) 

» .vamos , pues. 
Alv^ Qué difparatcs! 

tu eftabas borracho anoche. 
Ale. Si hay voneaos que emborrachen, 

fi eftar , y creerlo ahora 
en que el boca á hierro fabe, 

1 eflar el lengua, é los labios 
I fecos, como pedernales, 

J fer de yefca el paladar, 
i faberme todo á venagre. 
^Alv. Vete de aqu i , que no es bien 

que ya otra vez me embaraces 
la d i cha , pues por ti anoche 
perdí la ocafion mas gran®®» 

y no quiero que por t i 
aquefta también me falte. 

Ale. No tener el cu lpa , Zara 
fi , porque elia aíTegorarme 
aue era voneno, é faeberle ' 
p í r morirme. ruido denU». 

UAlv . Acia efta parte 
-7 fiento gente, entre fiemo gente, entre eftas ramas 

efperémos á que paíTen. 
Retiran/e los dos al faño , y fáíeft. c®» 

armas todos ios Soldador ^uc pue-
dan i y Garcés. 

Carc. Efta de ia mina es 
la boca que al muro fale, 
llegad , llegad con fileiicio, 
pues no nos ba vifto nadies 
ya efta dada fuego , y ya 
efperamos por iníiantes 
que rebiente el monte , dando 
nubes de pólvora al ayre, 
E n bolaudofe la mina, 
ninguno un minuto aguarde, 
fino ir á ocupar el puefto 
que ella nos defocupáre, 
procurando mantenerle, 

. bafta llegar lo reftante 
de la gen te , q»e cmbofcada 

effa efpcfura yace. 
/íTw Oífte algo. Ale. Nada oir. 

Quien duda que es ronda que ande 
corriendo el monte , por eÔ o 
pufe cuydado en guardarme: 
ftieronfe ?/í/c. Ya no lo ves? 

Alv. Ya es bien al muro acercarmes 
Dijfamn dentro, 

ú mas Qué es efto? / • 
' m e . N o haber boca, 1 t 

^-asé mas claramente hable V » 
^ e la boca de una pie ia , ̂  
aana\ie fe ignora el lenguaje. 

. i J ^ j M i ñ f l el ruido que pueda. 
Tod. Va ledme , Cielos. 
Aic. ya l edme , ^ ^ ^ 

vanfe. 



i 

1. 

^ ... ^fí"" i' ht muerte. 

de fus exes inmortales 
lodo el Orbe de criftál, 
todo el globo de diamante. 

I(Op. dent. Ya botó la mina, todos 
á la batería que hace. caxas. 

(F 
Etnas, qué Mongibelos, 

qué Vefubios, qué Volcanes 
en fn vientre concibieron 
los montes, que afli los paren ? 

Ale. Qué mongiles, qué befugos, 
qiié lenas, ni qué alacranes? 
que todo fer humo , y fuego. 

Alv. Quien vió mas terrible trance! 
y en confufos laberintos 
de armas ya la Villa ardej 

|y^ara abortar horrores, 
- iyora de alquitran, y afpid 
le polvora , hecha pedazos, 

las entrañas abre. 
Eftrago de Efpaña es eíle: 
ni foy nobls, pues, ni amante, 
ii á focorrer á mi Dama 
al fuego no me arrojare, 
l i a n d o el muro , y rompiendo 
^ almenas de diamantej 
que como yo entre mis brazos 
á Maleca hermnfa faque, 
Galera, y el Mu«do todo,"^ 
mas que fe queme , y fe abrafe. «afi. 

Ale. Ni fer amante, ni noble, 
íi en confufion tan notable 
quedar Zara¿,mas qué e m p o r t i ^ y Por entre monte¡'de llamas 
no fer vo n o b l ^ t ^ r e piélagos de fangí^ ' ' 

á defenderla. 
eñe es La din eí Alcaj 

Lof. Ríndete ya. 
Mal. Qué es rendirme? 

' í ^ f ; ' ' '•«eSo, padreí ^ 
Mal. Maleca es; ó quien pudiera fcj 

oy dividirfe en dos partes! ^ 
Cía. Qué me da un Cciñiano muerte. 
Retirando a los Morijcos , pelean todos. 
Mal. Pues á mi eftotros me maten 

fin defenderme, yá un tiempo 
tu vida , y mi vida acaben. 

Lop. Muere , perro, y á Mahoma 
da un recado de mi parte. 

Dtfpues de haberfe dado batalla , lo mas 
reñida que pueda, falen los Chrif-

«•••'•• tianos. 
Sold. 1. No fe ha hecho prefa tal 

de joyas, y de diamantes. 
ISold. Rico quedo defta vez. 
•tJíírcT Ninguna vida oy fe guarde 

de mi acero por hermofa, 
ó por caduca fe efcape: 
folo me falta de hallar 
aquel Morifquillo infame, 
para bol ver bien vengado. 

Lop. Pues toda Galera arde, 
manda retirar la gente, 
antes que fü incendio llame 
el focorro, Mend. A retirar, 

^ ^ pafle la Tod. Paffe. 
" '¡'aJFuan AtvafTt: 

i 

bartos amantes , y nobles 
haber , y como efcaparme 
y o , que Zara, y la Galera 

. ^ a s que fe queme, y fe abrafe, vafe. 
Salen Don Juan de Mendo%a , Don 

Lope de Figueroa , Garcés, 
y Soldados. 

XdA.No quede perfonaá vida, 
ñe — 

J a e z a n d o en cuerpos muertos, VW**' 
qWo mi amor que llegaffe 
á la cafa de Maleca, ^ 
eñrago ya miferable, 
pues del acero , y del fuego, 
pavefa dos veces yace: 
Ay efpofa, preño yo 
moriré, fi llego tarde; 

¿donde Maleca eílará? 
que ya no fe mira nadie. 

Cía. dent. Ay de mi: 

ílevefe á fuego , y á fangre 
la Yilla. Gar. A pegarla fuego 

. entraré. vafe Gat 
Sold. u Yo á a p r o v e c h a n ^ ^ 2¡v. Efta 7¿z"que"¿l viento 

j T l w I U F^""*^ p r o a u n c i a L r q u e ^ s , 
/ ? Mal Yo b4Ílo íolo icttalh, ^ ¡j,,^ repetidos ayes ^ 

es 



De Úm Pedro. CMeron de U Bdrca. 
es rayí»- que me penetra: 

' -quien ví"ó''dfefdiehá mas grandei 
A l a s luces que confufas, 
ya cebado el fuego, hace, 
m i r a iwa muger, que eftá 

1 con fangie, 
I» .^í^'tS/lSaleca : ó fantos Cielos, 

ó dadla vida , ó matadtne. 

pudo nuevo aliento darme, 
JJ»^ pudo hacer feliz mi muerte: 

dexa , dexa que te abrace, 
í » ^ muera en tus brazos , y muera. 
^'^Alv.'íO quan to , ó quanto ignorantít 
^ es quien dice que el amor 

hacer de dos vidas fabe 
una^vida ! pues íi fueran 

^ J L 

Entra , y faca á Makca , Jue/ío d cabe- ^ effos milagros verdades, 
üo i'Ccíngrishto-él rojiró, y m?díO 

• • " « e r " 
cía. Soldada E fpaño l , eíi qu i t a 

ni p iedad , ni rigor cabej 
p i edad , pues que ya me herifte; 
rigor , pues no me acabarte} 
buelve á mi pecho el acero, 
tE'xa que es rigor notable 
que tus acciones no fcan, 
ni r igores, ni piedades. 

Alv. Deydad infelís, que ya 
hay infelices Deydad^ , 

es de ti lo aprenden quaritas 
¡e humanas fortunas fabenj 

e t que ed fuS bjazos te tiene, " 
no folicita matartej- - — 
que antes quifiera fu vida 
dividir en dos mitades. 

Cía. Bien dicen eíTas razones 
que eres Africano Alarbe, 
y fi por muger , y trifle, 
dos veces puedo obligarte, 
una fineza te deba; 
en Gavia eüá por Alcayde 
el T u z a n i , efpofo mió, 
pártete luego á bufcarle> 
y efte eftrecho ultimo abraz© 
le llevarás de mi parte; 
y dirásle que jja, efpofa, 

'•bañada en propia" 
'^manos de un Efpañol, 

ie fus j oyas , y diamantes 
mas j que de honor , amMciofo, 

muerta en G a k r a yace. 
[Alv. El abtírzo que irie das, 

n o , jio es meneíter llevarle 
Á tu efpofo , que poii^ fer 
fin de f u | felicidades, 
e l le fale á recibir, 
que no hay defdicha que tarde. 

|C/a. Sola effa voz ( ay bien mió! ) 

ni tu murteras, ni yo 
viviera , que en eíte inftante, 
muriendo yo^ y tu viviendo, 
eíluvieramos iguales. 

níf 1 

j 

} 

'"'jj'Xlielos j que vifteis mis penase 
montes , que miráis mis malesj 
vientos, que oís mis rigores} 
l lamas , que veis mis pefaresí 
cotno todos permitís 
que la ro.ejor luz fe apague? 
que la mejor flor fe os muera I 
que el m^jor fufpiro os faite ? 
Hombres que fabeis de amor, 
advertidme en elle lance, 
decidme en efta defdicha, 
qué debe hacer un amante, 
que viniendo á vér fu dama, 
la noche que ha de lograrfe 
un amor de tantos dias, 
bañada la halle en fu fangrc, 
azucena guarnecida 
de mas peligrofo efmaJte, 
oro acrilblado al fuego 

. del mas rigurofo examen? 
/¡^Qué debe aqui hacer un trille/ 

q u e . ^ l t a ^ m o que efperarle 
pudWrÜlWa túmulo , donde 
la mas adorada,imagen, 
que iba figuiend<^ Deydad, 
vino á confeguir cadaverí 
Mas no , no me refpOndais, 
no teneis que aeonfejatme, 
que fino obra per dolor 
un hombre en fuceíTos tales* ^ 
mal obrará por confejo. 

íO Montaña ineapugnabl»^,. . .? 
'de la iSfféJárra , b ssifífí-
de la hazaña mas cobarde, 
de la Vitoria ma.̂  torpe/ 
5e la gloria mas infatp^ 
ó montes, 



I 
5 nunca , ó nunca tus 
hubieraa vífto en fu cumbre, 
hubieran vifio en fu marsen 
la mas infeliz belleza! 

de qué íirvc quexarme, 
fi las quexas, con íer quexas, 
aun no fon prendas del ayre ? 

y SaUn Válor , Dom( Ifabel , y m^fcos 
/ i Fal. Aunque coa lenguas de f u s j o , ^ 

Galera en fu ayuda llame, 
tarde hemos llegado. Ifab. Y t 
que ya fus plazas , y ^ I e s , 
foiv abrafadas cen izáS^ • 

7 que eh llamas piramidales ; 
íe oponen á las Eftrellas. 

No os admire, no os efpante 
^ venir tan tarde vofotros, , 
^ fi yo también vine tarde. 

Val. O qué prefagio tan trifte! 
• -J. ífab. Qué aífombro tan miíerableí 

,; P'al. Qué es efto ? 
Aív- Efta es la mayor 

pena , efte el dolor mas grande, 
^ la defdicba mas cruel, 

^ * la defveniura mas grave, 
qíié vér morir , y morir 
tan trifte , y tan lamentable-
jnente lo que fe ama , es 
la cifra de los pefares, 

f e l colmo de las defdichas, 

Sí Y el mayor mal de los males. 

; ' M a l e c a ( a y t r i f t e ! ) mi efpofa 
qué pena tan notable! ) 

l ia que ( qué dolor tan trifte ! ) 
¡pá l ida (qué duro " ^ n c ^ 
IV fangnenta ( qué cruel4ljMI.^ 

eüais mirando ddante. 
Aleve mano enjfu pecho 

^ i z e herida pcneuanK, 

f á í W - ^ ^ ^ 

- •• 

Ayuntamiento 

^ÁmAT defpm, 
valles, ¡ ^ X - ' m e u ^ ^ ^ 

P'fi.-í/ft-'^-

^ ^ . 

"'f 
f 

tetra-JffirrbTT' 
amor defpues de la muerte, 
pbrque aun ella no fe alabe 
que dividió fu poder 
los dos mas ftrmes amantes. 

YaX. Detente , efpera. Ifab. Primero / 
harás que un rayo fe pare. 

Val Retirad cffa belleza f 
infelU , no os acobarde 
vér que eíTa barbara Troya, 
effc ruftico omenage 
cayga ca hoÜíor i la tierr*, 



De Don Pedro Calderón de la Barca, 
de tus piedades, feñof, 
templefe ya tu rigor, 
pues mas fe fuele moftrar 

buele en cenizas al ayre, 
Morifcos del Alpujarra, 
íi para venganzas tales, 
vueílro Rey AbenhuiHeya 

_ no j:iñe efte acero en valde- _ 
l ] ^ . "Plugu'léV'a" al Cielo fus montes, 

¡qvie. fon fobervios Atlantes, 
I del fuego que los confume, 
I del viento que los combate, 
I ya titubear fe vieffen, 

11 ya caducar fe'miraíTen, 
J porque dieran fin en ellos 

^ tantas infelicidades. vd^fei 
"aSTfeii hófí'Jii'an 'áe /tujlria Don Lope, 

Don Juan de Mendoza, y Soldadas 
Jtírtn- Ya que rendida Galera, ' 

en ruinas fe eterniza, 
y de fu propria ceniza 
es del Fénix ya la hoguera: 
yáTque de la ardiente Esfera, 
entre el efcandalo fumo, 
ün fragmento la prefumo, 
adonde voráz , y ciego 
es el Minotauro el fuego, 

es el Laberinto el humo, 
o" tenemos que efpcrar, 

fino antes que la Aurora 
euaxe las perlas que llora 
fobre la cfpuma del Mar, 
ímpiece el campo á marchar 
á Verja , que mi atrevido 
corazon, nunca vencido, 
defcanfo no ha de tener, 
hafla á Abenhumeya -^ r 
á mis pies p u e r t o , ó «ncidoi» ^ ^ 

Lop. Si quieres, feñor, que hagS|fcós 
(1; Yerja, lo que hemos hecho 
de Galera, fatisfecho 
eííás de tus armas, vamosi « 
pero fi el orden miramos | 
del R e y , no fue fu intención , 
deftrutr gentes , que fon j 
fus vafiallos , fino dar 
efcarmientos , y templar 
el caftigo, y cl perdón. 

Mend. Yo lo que Don Lope digo, 
piadofo , y cruel te crean, 
y la cara al perdón vean, 

ues vieron la del caftigoj, 
fea fu perdón teftigo 

el valor en perdonar, 
orque el matar no es valor. 

Juan. Mi hermano ( es verdad) me etnbia 
á que efto apacigüe yo, 
mas rogar fin armas, no 
fabe la colera mia: 
pero ya que de mi fia 
caítigo, y perdón, me obligo 
á que el Mundo fea teftigo 
que ufo en qualquiera ocafíon, 
con las armas del perdón, 
con los ruegos del cafligo: 
D.Jaan.Mend.. Señor? Juan, Vos iréis 
á Verja , donde eftá oy 
Válor , y que á Verja voy, 
de mi parte le diréis: 
publico el perdón le haréis, 
y el caftigo , y con igual 
providencia al b ien , y al mal, 
le diréis que f i , rendido, 
fe quiere dar á partido, 
daré perdón general 
á todos los rebelados, 
con que buelvaná vivir 
con nofotros, y affifiir 
con fus oficios, y eftados 

"que de los daños paflados 
oy mi juñicia fevera 
mas fatisfacion no efpera: 
que fe rinda , al fin, porque 
fi no , á Verja foplaré 
las cenizas de Galera. 

Mend. A fervirte voy. v<fp-
Lop. No ha habido 

iaco jamás que haya dado 
mas provecho, no hay Soldad® 
que rico no haya venido. 

Juan. Tanto teforo cfcondido 
dentro de Galera habia? 

Lop. Dígatelo la alegtia 
de tus Soldados. Jmn. Yo quiero, 

j o r q u e prefentar efpero 
á mi hermana , y Rcyna mÍ4 
defta guerra los t ro feo^ 
á los Soldados feriar 
quanto fuere de embiar. 

Loj). Con elTos mifmos defeos, 
D 2 hice 
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^/imár defpues 
titee yo algunos empleos: 
y efla farta que he comprado 
•X un tiumbre que la ha ganado, 
te ofrezco , por la mejor 
jova para dar , fefior. ^ 

Juan. Buena es , y no es efculado 
temarla , por no efcufar 
Jo que me habéis de pedir, 
enfeñaos á recibir, 
pues vos me aníenais á dar. 

Lop. El precio es mas fingular, 
que os firvais della, y de mi. 

Salen de jaldados D. divaro , y Alcuzcuz 
Alv. Oy Alcuzcuz, folo á u 

quiero en la eropreffa que figo 
por compañero, y amigo. 

Ale. Muy bien te fiar de mi, 
aunque tu esfuerzo no jé 
qué fcr lo que acá procura: 
mas quedo, que efte es fu AUura. 

Alv. Aquefte es Pon Juan? 
Ale. Si 4 fé. 
Alv. Con atención le veré, 

por fu fama, y fu opinion, 
luán. Que iguales las perlas fon! 
Alv. y yvi, aunque yo no quifiera 

cfin atención verle, fuera 
precifa en mi la atención. 
Aquella falta ( ay de mi! ) ^ 
que en fu mano ( ay alma ! ) ves, 
bien la he conocido , y"«s 
la que yo á Maleca di. 

J««H. Vamos , Don Lope, de aquí: 
¡qué -admirado efte Soldado 
de mirarme fe ha quedado! 

Lop-iPues quien , fe&or, no fe admira, 
ca^a vez que el roftro os mira lvan¡e. 

Alv. Sufpenío , y mudo he quedado. 
Ale. Ya , feñor, que folo ettas, 

• porqué has baxado , decir, 
"^de la Aipujarra , y venir 

nf^uii dlv- Vt^Ao lo fabras. 
Ale, Me no querer faber mas 

de que hafta aquí haber venido, 
para fer arrepentido 
de feguirie. Alv. Pues porque! 

A}c- Efcuch^r, é lo diré; 
me, fenior , cativo he fido 
de un ChrittianUio Soldado, 
que ti en ci campo m-e ver, 

¿¡e U muertl 
matar. Alv-^Como puede fer, 
fi vienes tan disfrazado, 

\.conícertef y pues mudad® 
¿í, t r a ^ los dos traemos, 
palTayentre ellos podémos, 

' fui f ^ í í h ^ aver iguadar^— 
por Ghriftianos , pues en nada 
ya Morifcos parecémos. 

Ale. Tu , que bien el lengua hablar} 
'tlfiNjue cativo no ferj 

is Efpañol parecer, 
_ j poder paffar: -i 

me , qut no sé permiíiciarí | 
' " l í i t ; que ^ T í f o - h f t b e i v e f l a J o ; — -

me , que "efte trage no he ufailfl, 
efcofar el caftigo? 

^SSS^aWando folo conmigo, • 
^pues en fin , en un criado 

^'ninguno reparará, 
Ak . ' ^ fi alguien quiere faber 

de mi algo ? Alv. No refponder. 
Alc.'^üica no refponder podrá? 
Alv. <¿uien mire quanto le va. 
Ale. Mahoma folamente pudo 

hacerme por fuerza mudo, 
fiendo tan grande hablador, 

Alv, Necios eftremos de amor, 
no dudo ( ay de mi! ) no dudo 
que acufeis mi atrevimiento, 
pues idolatra Gentil 
de un Sol puefto, en treinta mil 
un Soldado hallar intento, 
á quien figo por el viento, 
pues ni feñas , ni razón 
t r a ^ o délj^mas confufion 

JpCJi^ítdmirjoion me das,* 
'^quí'importa un prodigio mas, 

adonde tantos lo fon? 
" ^ i e n sé , bien , que no es poOíble 

hallar mi venganza , no; 
mas qué hiciera y o , fi yo 
a^ intcniára lo impofíible? 
pero aunque, bien infalible 
vi la primer feña , en vano 
la creo , porque eftá llano 
que eŝ  quien es , y es cofa clara 
que «n noble no enfangrentára 
en u.na muger la mano.. 
Porque valor uo aíTegura, 
porque no arguye nobleza, "t 

quieit • 



he Dón Pedró éátderon de U Bdrcdé 
Uno. Lo que decirla quería, 

ha lido fuerte que pueda 
ine}«rarfc en vos, que es duda. 

A h . Yo holgára fatisface.rla. 

quien no admira vna belleza, 
quien no adora una hermofura, 
que en sí tnifma eílé fegura: 

S e r f u ? S s f S Yo he ganado por los dos 
tus indicios han mentido, entre el diacjro una preada, 
que otro ha fido, que otro ha fido 
el vi l , el fiero , el traydor. 

Ser eíTo á que haber venido? 
Alv. Si. ^¡c. Pues prefto nos bolver, 

;porque como puede fer 
fin haberle conocido, 
hallarle ? Jiv. Quando el efefto 
no alcance , me lo prometo. 

j í k . ElTas el cartas ferán 
dé en la Corte á mi hijo Juan, 
que andar veftido de prieto. 

A h . A ti no te toca mas. 
Ale. Ya faber que hablar por fefias 

en alguien viniendo. Alv. Si. 
Ale. Ponga Alá tiento en mi lengua 

Salen Soldados, 
Sold. i . L a ganancia eftá partida 

bien aíTi, pues el que juega, 
aunque vaya por dos , fiempre 
algo de ribete lleva. 

F ídd . 2..Porqué no ha de fer igual 
la ganancia, fi lo fuera 

T 

que es cfte Cupido. Alv. Ay trifte! 
Sold. De diamantes. Alv. Ay M a k c a ! 

las joyas fon de tus bodas, af . 
defpojos de tus exequias: 

t c S m o he de vengarla , como, 
í fi van tomando las feñas 
I los eftremos, pues alcanza 
I defde un Soldado á una Alteza l 
"STXAI par t i r , pues , la ganancia, 

le doy el Cupido en cuenta; 
en lo que yo le gané, 
dice que él no quiere prendan 

I 
H 

mirad fi habiendo ganado 
ya , no es jufto que prefiera 
en la partición. Alv. Yo quiero 
componer la diferencia, 
ya que he llegado á ocafion, 
dando el dinero por ella 
en que eftuviere jugada: 
pero con una advertencia, 
que he de faber yo primero 
quien la tráxo , porque fea 

sa 

la eáhanc i a .U io luera ^ .^hiv.. x» 7 r - ' i -
la perdida ? Uno. Effo fi que es j u t t o y . f e ^ r o . Otro. Seguras fon 

n.iífiera ' t o d a s quantas oy fe juega Otro. Mi rad , yo nunca quifiera 
tener con mis camaradas, 
por intercíTes, pendencias: 
haya folamcnte un hombre 
que diga que es razón eíTa, 
y yo no hablaré palabra. 

f'Vno. Mas que lo dice qualquiera:.?^--
^ h a Soldado? ^ k . A me decir, 

todas quantas oy fe juegan, 
porque todo fe ha ganado 
en el faco de Galera 
á elTos perros. Alv.lQaé yo , cielos; 
tal efcuche, y tal conficnta! 

A l e o n é me , ya que no matar, 
no poderle hablar fiquiera? 

Sold. Yo os pondré con quien lo tráso, 
é n o r e f p o n d e r , pacipci^a. ^ ^ 

Uno. No rcfpondeis ? dle. Ha , ha , ha, 
Otro. Mudo es. Ale. Si bien lo fupieran. 
Alv. Eñe ha de echarme á perder, 

fi yo no falgo á la enmienda, 
divertirlo importa : hidalgos, 
perdonad por vida vueílra, 
fi no entiende eífe criado 
lo que le mandais , pues mueílra 
bien que es mudo. Ale- No fer mudo, 
mas fer en cafion como efta 
piqué , repique , y capote, 
pues que no tiene refpueíta 

[quk entre fus joyas quitado 
/hab ia i una Morifca bella, 
quien dió muerte. Alv, Ay de mi! 

Sold. Ven id , de fu boca mefma 
lo oiréis. Alv No oiré , que primero 
como una vez quien es fepa, 
le mataré á puñaladas: 
Vamos. Dent. Detenganfe. 

Otros dent. Afuera. riñen dentn, 
Sold. dent. Tengo de darle la muertcj 

aunque el Mirado lo defienda. 
Sold. Con nueílro enemigo es. 

Otros. 
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Amar defpues de U muerte. 
Otros. Pues amigo muera , muera. Sale Don Juan de Mendoza. 
Garc. dent. Si yo eftoy folo, qué importa Mend. Tu Alteza 

que todos contra mi fean? falen. me dé fus oies. 
r r , A C „ l J i . J ^ - - ^ 

í 

u 

,1 
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^UV 
Alv. Tantos á uno , Soldados, 

es infamia , y es baxeza: 
detenganfe , ó haré yo, 
vive D i o s , que fe detengan. 

Ale. A bonas cofas venir, 
Á no hablar, é á vér pendencias. 

Sold. Muerto foy. 
I — Sale Don Lope. 

iLop. Qué es cfto? Uno. Muerto 
V. eítá , huyamos, no nos prendan, vafe. 
Garc. La vida os debo , Soldado, 

yo , yo os pagaré la deuda. vafe. 
Lop. Deteneos. Alv. Ya lo eíloy. 
Lop. De los dos las armas vengan: 

quitadle la efpada. Alv. Ay c i e lo ! ' 
'Mire Uftíía , y advierta 
que á poner paz la faqué, 
íin fer mia la pendencia. 

Lop. Yo folo sé que en el cuerpo 
<te guardia os hallo con ella 
de fnuda , y un hombre muerto. 

Alv. Imponible es mi defenfa: 
^ A quien habrá fucedido 

que á matar á un hombre venga, 
y por darle vida á otro, 
en tal peligro fe vea ? 

Lop.i^Y vos no dais efla efpada? 
^ b u e n o , hablador fois de feñas? 

pues yo os he vifto otra vez 
hablar (f i bien fe me acuerda) 
E « eíTe cuerpo de guardia 
prefos aqueños dos tengan, 
mientras figo á los demás. 

Ale. Dos cofas me daban pena, 
pendencia , é caliar , ya fer 
tres , fi bien hacer el cuenta, 
u n a , dos , tres , fi tres fer, 
pr i f ion, ca l ia r , é pendencia, van 

Sale Don Juan de Aujiria. 
J u a n . Qué ha lido aqueño , Don Lope? 
í.op. Fue , f eñor , una pendencia, 

en que un hombre muerto ha habido. 
Juan, Pues fi cofas como eíTas 

r.o fe caít igan, habrá 
cada dia mil tragedias; 
mas ufarfe ha con templanza 
de la juIUcia. 

,J t tan.y2ué h a y , Mendoza? 
-> refponde Abenhumeya? 

Mend. Sorda trompeta de paz 
toqué a la viña de Berja, 
y muda vandera blanca 
me refpondió á la trompeta. 

. E n t r é con feguro dentro, 
Tl legué al dofel , ó á la esfera 

de Abenhumeya , bien dixe, 
fi ellaba con él la bella 
Doña Ifabel Tuzani , 
que oy es Lidora , y fu Reyna. 
A la ufanza de fu ley 
en una almohada me flenta, 
gozando de Embaxador 
en todo la preeminencia, 
( a y amor , qué neciamente 
dormidos guftos defpiertas!) 

J j él de Rey la autoridad; 
di tu embaxada , y apenas 
fe divulgó , que oy á todos 
dabas pe rdón , quando empiezan 
por las p lazas , y las calles 
á hacer alegrías, y fieftas. 
Pero Abenhumeya, hijo 
del valor , y la fobervia, 
encendido en f a ñ a , viendo 
quanto alborota , y altera 
á fus gentes el perdón, 
eíto me dio por refpuefta: 
Yo foy Rey de la Alpujarra, 
y aunque es Provincia pequeña 
á mi va lor , preño Efpaña 
fe verá á mis plantas puefta. 

i | S i no quereis vér fu muerte, 
dile á Don Juan que fe buelva, 
y fi algún bahari Morifco 
gozar de cíTe indulto pienfa, 
llévatele tu contigo, 
á que firva en eOa guerra 
á Fe l ipe , porque afli 

i j i a y a eflc mas á quien venza. 
Con cfto me dcipidió, 
dexaado ya en arma pueña 
la Alpujarra , porque toda, 

apart. 

ya ch i les vandos hecha, 
uno"5 Efpaña apellidan. 

otros 
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> 
otros Africa voccanj 
de fuerre , que fu mayor 
ruina , qua fu mayor guerra 
oy , parciales, y divifos, ^ 

j ^ j j y j n e a dentro de fus puertas. jJÍ^ 
SiSfNunca tiene mas aumento, 
mas durac ión , ni mas fuerza 
iaai¡C3S8ñBae, porque 
los primeros que le alientan 
al principio, fon al fin 
los primeros que le dexan 
guizá bañado en fu fangre; 
y pues oy de eíTa manera 
la Alpujarra etta , antes que ellos 
vivoras humanas fean, 

[gue fe dén muerte á sí mifmos, 
marche el Campo todo á Verja, 
y venzámoslos nofotros, I ( \ 0 
primero que ellos fe venzan, 

I no hagamos fuya la hazaña, 
fí hacerla podemos nueílra. van-

iale con las manos atadas íílcu%cu%^ 
y Don Alvaro. 

Ale. El rato que eftar aqui 
folos los dos , é poder 
hablar , quixera faber, 
fonior T o z a n i , de ti, 
á q u é Alpojarra dexar, 
é á aquella térra venir, 
í i fue á ma ta r , ó á morir? 

Alv. A mor i r , y no á matar. 
^uiei i poner paz en pendencia, 

el peor parte ha licvado. 

ki 

~f-Alc. Pues qué penfar a h o r i hace r í 
Alv. Dar á eíTa polla la muerte. 
Ale. Con qué manos ? 
A k . No p o d i j ^ 

con los dientes por detrás 
romper eíTe lazo fuerte? 
Con un puñal , que efcondido 
en la cinta me quedó, 

Ale. Por detrás , y dientes, n» 
eftar muy limpia la traza. 

^ áíü. i/lega , rompe , ú defenlaza 
el cordel. Ale. Si haré. 

^Iv. Que yo 
Depttale Alcuzcuz. 

veré fi te vén Ale. Ya eftar, 
romper tu el mió. Alv. No puedo, 
que entra gente. 

ále. AíH me quedo 
con cordét , y fin hablar. 

áafen uiTSaldado, que hae? ¡a ^ojla, y 
( C c t i f f f - ^ / Garcés con prijiones 

Sold. 1. Aquel vucftro camaradaj, 
ff^^Lu^ y iifi criado fuyo mudo, 

animofo facar pudo 
á vueftro k d o la efpada, 
fon los que veis, r 'oTC. Aunque es fuerza 
fexjtir 

Alv. Como yo no era culpado, 
no me pufe en refiílenciaj 
que efte corazon G^-'ntil, 
m i l , puerto en defenfa j prefto 
me dexáran. Ale. Con todo efto, 
yo me atener á los mil. 

' i ^ A l v . E a fin, yo dexc de ver 
al que infame fe alabó * * 
de que las joyas quitó, 
dando muerte , á una muger? 

Ale. No fer eíTo lo peor, 
íino eftar mandados ya 
confelTar : mas qué ferá 
vér venir al Confeflbr, 
creyendo Creftianos fer ? 

vilv. Ya que todo lo he perdido, 
me he de vender bien vendido. 

que me haysn prendido 
tantos como me han feguido, 
en una parte me esfuerza 
á no fentirlo el librar 
á quien la vida me dió, 
pues ea fu defcargo yo 

i me tengo de declarar. 
Vos á Don Juan mi feñor 
de Mendoza le deci 
como prefo quedo aqui, 
que merced me haga, y favor 
de verme , para que pida 
mi vida al feñor Don Juan, 
pues mis férvidos ferán 
los méritos de mi vida. 

Sold. I. Yo le diré que aqui os vea, 
en acabando de hacer 
la pofta. Alv. Tu puedes vér, 
como al defcuydo, quien fea 
el que con la pofta ha entrado 
en la prifíoa. A k . Si veré; 

ajr 

! 
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ay de mi ! 
Repara en Gcircés. 

Alv.J^nc tienes?/4/c. Qué? 
¿¿^[haber aqui U e g a d ( ^ -

T^WT Profigue. 
Ale. Eílar de horror lleno. 
Alv. Habla. 
Jlc. De temor no vivo. 
"Alv. Di Ale. Ser de fjuieii íül cativo, 

fer a quien corrí t í veneno; 
fin duda faber que aqui 
e f t a r , mas por fi, ó por no, -
el cara guardaré yo, 
para que no me vea aífi. 

Echafe como que quiere dormir, 
Garc. Puedo que lin conoceros, 

n i haberos férvido en nada, 
rae dió vida vueñra cfpada, 
bien creeréis que fiento el veros 
d e eíTa fuerte i fi pudiera 
tener mi priíion confuelo, 
el l ibraros, vive el Cielo, 
folo mi confuelo fuera. 

Alv. Guárdeos Dios. 
Ale. Prefo venir, 

y el de la pendencia fer, 
fi, que entonces no le vér, 
con la prifa del reñir. 

Gg.rc. En fin , hidalgo, no os dé 
cuydado vueltra prifion; 
que yo , por la obligación 
en que entonces os quedé, 
la vida pondré primero, 
que vos , Sendo m i a , paguéis 
la culpa que no teneis. 

Alv. De vueftro valor lo cfperof 
fi b i en , mi prifion tío ha fida 
lo que mas fiemo , por Dios, 
fino que perdí por vos 
la ocañon qtie me ha tpaido 
á ella tierra 

Sdd . No teneis 
que temer los dos morir, 
pues Geropre he oído decir, 
y aun vofotros lo fabets, 
que ti de una muerte fon 
dos los cómplices, no habiendo 
roas de una her ida , y no fiendo 
cafo penfado , 6 traícioa, 
uao muera foiacncntc, 

Amar defines de U muerte. 
i y que efte que muere fea 
' el de la cara mas fea. 

i 

Ale. El que tal decir rebente. 
Sold. Y aQi, el tal mudo eíte día, 

de •todos tres morirá. — — ^ 
• Ak. Claro e f ta r , porque no habrá 
J cara peor que la mia , 

en el Mundo, Gare. De vos c ^ ' 
que aquefta merced me haréis, 
ya que obligado me habéis. 

Ale. Ley fer morir el mas feo ? 
^ a r c . Sepa á quien debo el vivir. , 
Alv. Yo no foy mas que un Soldadoj 
que aventurero he llegado. 
Ale. Ley el mas feo morir? 
Alv. Solamente con defeo 

hallar á un hombre , eña ha fido 
" Ipcafion que me ha traído. 

Ley fer morir el mas feo? 
^ife. Quizá yo os podré decir 

^ d é l ; coma fe llama ? 4 l .v , .Nci^ ^ , 
- lo sé. Gflrc. En qué Tercio llegó 
- ^*lt¿JOcafion á fervir? " 

Al^.J•No lo sé. 
Gorc. í j u é íeñas tiene? 

Nó sé. 
Garc. Pues bien le hallaréis, 

^ fi fu nombre no fabeis, 
ni fcñas , ni con quien viene, 

Alv. Pues fin faberk las feñas, 
nombre , ni con quien eftá, -. -. 
le he tenido hallado ya. 

Garc. No fon enigmas pequeñas 
las vueftras, pero no os dé 
<;uydado., pues en fabiendo 

« fu Alteza eñe cafo , entiendo 
que me dé vida , porque 
me tiene á mi obligación 
tan grande , que fi no fuera 
por m i , no entrára en Galcraj 
y eHa perdida ocafion 
hallar podremos los dos, 
que de quien fois obligado, 
he de eftar á vueftro lado 
al bien, y al ma l , vive Dios. 

Alv. En e f e d o , que vos fuífteis 
el que entrafleis en Galera? 

Gar. Pluguiera á D i o s , no lo fuera. 
Ah. Porqué , fi efla hazaña hicifteis? 
Garc. Porque defde que yo en ella 

i 



De Don Pedro Calderón de U Barca. 
el primero pufe el pie, 
no sé qué influxo, no sé 
qué hado , qué r igor , qué eílrella 
me perfigue , que no ha habido 
cofa , que á la fuerte mía, 
defde aquel infaufto día, 
malr no me haya fucedido, 

Alv. De qué os nace elTe recelo? I 
Garc. No sé , fino es de que allí 

muerte á una Morifca di, 
y fe ofendió todo el Cíelo, 
porque fu hermofura era i 
fu traslado. Alv. Tan hermofa | 
era ? Garc. Sí. 

Alv. Ay perdida efpofa! apart. 
como fue ? Garc. Defta manera. 

, Eílando de poila un día, 
i entre unas efpefas ramas, 

que á los lutos de la noche 
iban pifando las faldas, 
prendí á un Morifco r no quiero 
( que eflas fon cofas muy largas) 
deciros que me engañó, 
llevándome entre unas altas 
peñas, adonde fus voces 
convocaron la Alpujarraj 
que huyendo del , me efcondi 
en una gruta : pues bafta 
decir , que eíla fue la mina, 
que en una peña cabada, 
monftruo fue , que concibió 
tanto fuego en fuáSfentrañas} 
yo fui quien noticia della 
tráxe al feñor Don J u a n e e Auftría} 
y yo fui quien 
la noche eftuve de guardián 
y quien de la batería 
mantuve fiempre la entrada 
á la otra gente ; y yo ep fin 
quien por medio de l a s ^ ^ ^ a s 
penetré la Vil la , fiendo 
fu racional falamandraj 
haíla que llegué, paíTando 
globos de fuego , á una cafa 
fuer te , que fin duda era 
de la gente Plaza de Armas, 
pues allí fe abanzó toda. 
Pero parece que os c a n f a ^ 
mi relación , y que no 
tenéis guño en efcucharla. 

f Alv.No es fino que divertido 
acá en mis penas eflaba, 
profeguíd. Garc. Llegué , en efeílo, 
lleno de colera , y rabia, 
á la cafa de Malee, 
que era , en fin , toda mi anfia^ 
al Jfalacio, ó cafa fuertej 
al tiempo que ya fu Alcazat 
Don Lope de Figueroa, 
luftre , y honor de fu patria, 
rendido tenia , y fitiado 
del fuego por partes varias, 
y muerto al Alcayde j yo 
que entre el aplaufo bufcaba 
el provecho, aunque mal juntos 

^ provecho , y honor fe hallan, 
'Hímbiciofamente ofado, 

difcurrí todas las falas, 
penetré todas las piezas, > 
haíla que llegué á una ^ ¡ ¡ f i X & t ^ ' ^ 
pequeña, ultimo yst ikco 
de la mas bella Africana, 

vieron jamás mis ojos: 
ijhá quien fupiera pintarla í 
I jgas no es tiempo de píomras. 

Confufa, al fin, y turbada 
de verme, como fi fueran 
las cortinas de una cama 
de una muralla cortinas, 
detrás fe efconde , y ampara, 
Pero con llanto en los ojos, 
y íin color en la cara 
os habéis quedado, á lv . Son 
memorias de mis defgracias, 
muy parecidas a eflas. 

Garc. Tened , tened confianza, 
fies por la o c a f i o n ^ r d f d a , 
quien no la bufca, l a halla. 

Alv. Decís verdad : Profeguíd-
Garc. Entré trás ella , y eltaba 

tan alhajada de joyas, , 
tan guarnecida de galas, ' 
que mas parecía que amante 
prevenía, y efperaba 
bodas, que exequias: yo viendo 
tal belleza, quife darla 
la vida, como al rcfcate 
falieíTe fiadora el alma. 
Apenas , pues , me atreví 
á áCiúa una mano blanca, 
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jímár de/pues de U muerte. 
quando me díxo : Chriftiano, 
li es mas ambición , que fanna, 
mi muer te , pues con la fangre 
de una muRer, mas fe mancha, 

rtras quien me trae mi efperatiz» 
á vengar á fu hermofura. 

muger , 
que fe acicala el acero, 
eñas joyas fatisfagan 
tu hidrópica f e d , y dexa 
limpio el lecho , la fee intat ta 
de un pecho , donde fe encierran 
myílerios que aun él no alcanza: 
Llegué á los brazos. Alv. Efpera , 
elcucha , detente , aguarda, 
njt^legues á ello^. Qué digol 
mis difcurfos me arrebatan 
la V02 ; profeguid , que á mi 
elTo no me importa nada: 

TPTúguiera á Amor , pues mas fieato 
querer la , que el matarla. 

Qarc. Dió voces en la defenfa 

Yo v i e n ^ / ^ e ya acudía 
otra gente , y que ya eftaba 
perdida la una v isor ia , ^ 
no quife perderlas ambas, 
ni que los otros Soldados ^ 
conmigo á la parte entráranj 
y afli, trocando el amor 
entonces en la venganza, 

f f q u e fácilmente el a f e d o 
lde_un eftremo al otro paf la) 
arrebatado , no sé 
de qué f u r i a , de qué faña, 
que me movió el brazo entonces, 
( aun repetido es infamia) 
ó por quitarla una joya 
de diamantes, y una farta 
de per las , < ¿ a n d o todo 
un Cielo de ífieve , y grana, 

atravefsé el pecho. Alv. F u e 
como eda la puñalada? 

ryu.. 
fcf / l e e A o -

sStme k ^ í ñ r OJ ^¿¿a-x- fT>u.€^x4t'\ 

^uL Q/^o^o, e j e l ( j ^ r t m o t m -

Garc. H á , que me coges fin armas, 
y con traición l 

Alv. Nunca conlta 
de términos la venganza: 
Don Alvaro Tuzani , 
fu e fpo fo , es el que te mata. 

Ale. Y yo f e r , perro Creítiano, 
Alcuzcuz , que en el paffada 
ocafion llevar alforja. 

Garc. Para qué vida me izabas, 
fi rae habías de dar muerte? 
há pof ta , pofta dé guardia ? ^ 

Sale Don Juan de Mendoza ,y So 
M e n d . ^ u é voces fon eftas? abre 

la puerta , que Garcés llaraa, 
á quien yo vengo á bufcar: 

¿qué es ello? 
Cuita Don Alvaro la efpada á un Soldado 
Alv. Suelta eíli4 efpada: 

Señor Don Juan de Mendoza, 
yo foy , fi eí verme os efpanta, 
T u z a n i , á quien apellidan 
el rayo de la Alpujarra: 
á vengar vine la muerte 
de una beldad foberana, 
que no ama quien no venga 
injurias de lo que ama. 

' Yo en otra prifton i vos 
os bufqué , dnnde las armas 
iguales los dos medimos, 

^jXU^rpo á cuerpo , y cara á cara: 
Si en eña pnlion venis 
á butsaiBíC ^vt^ iba í laba 
v e t i i r ^ i o , ^ u e f ' t i u e fois 
quien fois , que ello folo baña: 
pero li es que habéis venido 
acafo , nobles defgracias 
defieovl^ Jos hombres nobles, 
. —JfiíüiM^a^ puerta franca. 

£ holgara, Tuzani , 
kñon tan eiUaña 
feion pudiera 
yo las efpaldas: 

lis que hacer no puedo 
•del Rey falta, 
(¡vicio mataros, 
i fu Exercito os hallan: 
Üe fer el primero 

que 
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De Lo» Pedro Cálderon de U Barca. 
que os mate. llamada al campo Chrííliano. 

Alv. No importa nada Sale Don Mvara. 
que la puerta me cerreis, , . yAlv. Entre picas , y alabardas 
que yo cuchilladas. he rompido , hafta llegar 

^AcuchillanU. ^ los pies defta montaña, 
Hent. uno. Muerto foy. 
Otro. De los Abifmos 

es Fur ia que fe defata. 
Alv. Ahora veréis que foy 

el T u z a n i , á quien la fama 
apellidará en fus triunfos, 
el vengador de fu Dama. ^ 

Mend. Primero verás tu muerte. 
ik. Pregunto , el de mala cara 
i es ley morir? ' 

TfaTe Don Juan de Aujlria , Don Lo^ejy 
j Soldados. 
jj[,ojj/Qué es aqucrtof 
, jquicn efte alboroto caufa? 

Jtton.jDon J u a n , qué es ello i 
Mena. E s , fcñor, 

una cofa bien eftrana, 
es un Moril 'co, que viene 
folo dcfde la Aipujaira 
á matar un hombre , que 
dice que mató á fu Dama, 
en el faco de Galera, 
y le ha muerto i puñaladas. 

Xop.¿Tu Dama habia muerto? 
Alv. Si. 
Lop. Bien h ic iüe /Señor , manda 

dexarle, que efte delito 
mas es digno de alabanza, 
que de caíligo j que tu 

^ mataras d quien maiára 
á tu Dama , vive DiOs, ' ' 
ó no fueras Don Juan de Auílria. 

Mend. Mira que es el Tuzani, 
y que ferá de importancia 

.jprenderle. Jaon. Date á prilion. 
iAiv. Aunque tu valor lo manda, 
^ ;no elloy de efle parecer, 
¡Y y por tu refpeto bafta 
; ^ue la defenfa que intento 

. lí-a bolverte la efpalda. 
Seguidle todos , fe^uidle. 

Uno. dent. Antes que entre en la efpefura, 
un mofquete le difpara. 

Salen los Soldados Jiguiendole. 
Alv. Todos fois pocos, cer^s^áme. 
Uno. Al valle fubid. Íja&./Aguáifda, V 

T u z a n i , fcñor. Alv. 
toda eíTa gente , eíTasíiíar^tais-^^, .! 

> mi vienen. |k v- ''«-I» tras 
Ifab. Pues no temas. 

dét. Tronco d tronco,^¡aina áfrania 
' V-^talad el campo, harta h í l l a r tó 

Ifab. Generofo Don Juan de Auftria» 
hijo del Aguila hermofa, 
que al Sol mira cara á cara; 
todo efle monte que vés 
rebelde á tus efperanzas, 
una muger, fi la efcuchas, 
viene á poner á tus plantas: 
Doña Ifabcl Tuzani 
foy , que aqui tiranizada 
v iv í , Morifca en la voz, 
y Catholica en el alma. 
Muger foy de Abenbumeya, 
cuya muerte defdichada 
enfangrenió fu Corona 
con fu fangre , y con fus armasj 
porque viendo los Morifcos 
que genera) perdón dabas, 
trataron rendirfe , tal 
es de un vulgo la inconñancía, 
que los defignios de oy 
intentan borrar mañanaj 
y viendo que Abenhumeyx 
con valor los avivaba 
fu cobardía , al entrar 
la Compañia de guardia, 
fu esp i tan le tomó 
las puer tas , y hafta la fala 
del doféi entró , diciendo: 
Date por el Rey de Erpafia. 
Prenderme á mi í dLxo entonces; 
y al ir á empuñar la efpada. 

Soldado en la cabeza 

t 

'ran\e todos Jtgutet^á fon Alvaró, v4 y ^ 
y en un muro que habrá en lo alto , fale.C'Sí^'' Soldado en la ca 

! Doña [jabel, y Soldados Morifcos. S ^ / . f í ^ S ^ f ' 
*Í4b. Haz con elTa feña blanca " " " que como de la Corona 
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Amar defp 
jusgó vivir adornada, 
fue capaz fiigeto á un tiempo 
de la dicha, y la defgracia. 
Cayó en la t ierra, y cayeron 
con él tamas efperaijzas, 
como fufpenfo tenia 
el Mundo con tus hazañas, 
que al amago antes que al golpe 
pudo titubear Efpañai 
diciendo á voces la gente, 
viva el facro nombre de Auflria. 
Si el venir , feñor, adonde, 
pueíla á tus^eroycas plantas, 
del valiente Abenhumeya 
la Corona en fu Granada, 
te merece un perdón, puerto 
que oy á los demás alcanza^ 

de U muerte, 
goze de fu indulto el noble 
Tuzan i , que yo poílrada 

ras pies, mas que^d f ^ R e y n a , 
tu eT?Ia#a. lára el fer tu 

Juan. Poco has pedido en albriciasj-—-
heriHofa Ifabel , levanta, 
viva el Tuzani , quedando 

. la mas amorofa hazaña 
del Mundo efcrita en los bronces 
del olvido , y de la fama. 

Alv. Dame tus pies, 
me eftar 

perdonado ? Juan. Si. 
Alv. Aquí acaba 

DESPUES BE IA MVERIB> — 
y el fitio de la Alpujarra. 

Alc.g: 

FIN. 
Con Licencia. BARGEIONA : E n l a I m p r a n t a de FUANCISCO S tmrá 

Año lyóó. 

Vende fe en fu Cafa, calle de ¡a Paja jy en la de Carlss Sapera, ealle de la Librerin. 

s 

yuntamiiento 
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